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A "mu alkotó

II.
TVK

Tiszai Vegyi Kombinát Rt.

Tiszújváios

A TVK napjaink nélkülözhetetlen sikerterméke, a műanyag világ-

szerte elismert alkotója. Így különös öröm számunkra, hogy támoga-

tásunkkal jöhetett létre a Miskolci Nemzeti Színház több remek

előadása mellett a Mária Evangéliuma című rock opera siker szériá-

ja is. Hiszünk benne, hogy a szebb jövő a korszerű termékek fejlesz-

tése mellett a kultúra megőrzését is jelenti. Ezért helyeztük mecénási

tevékenységünkben a fő hangsúlyt éppen a kultúra támogatására.
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A MISKOLCI NEMZETI SZÍNHÁZ JÁTÉKRENDJE
~ .,..", ,A.

1998, MAJUS ..JUNIUS ..JULIUS HAVI MUSORA

DÁTUM NAGyszíNHÁZ

MÁJUS
8. péntek A MOSOL Y ORSZÁGA

Bemutató bérlet este 7 óra
9. szombat A MOSOL Y ORSZÁGA

Csiky bérlet este 7 óra
10. vasárnap A MOSOL Y ORSZÁGA

Szi91igeti bérlet este 7 óra
11. hétló ÜNNEPI KÖZGYÜLÉS

MISKOLC VÁROS ÜNNEPE
ÉS A MAGYAR TELEVíZIÓ
NEMZETKÖZIKARMESTERVER·
SENYE ELŐDÖNTŐlNEK MEG·
NYITÓJA ALKALMÁBÓL du. 5 óra

12. kedd IX. NEMZETKÖZI
KARMESTERVERSENY du. 4 óra
ELŐDŐNTŐ este fél 8 óra

13. szerda IX. NEMZETKÖZI
KARMESTERVERSENY du. 4 óra
ELŐDŐNTŐ este fél 8 óra

14. csütörtök IX. NEMZETKÖZI
KARMESTERVERSENY du. 4 óra
ELŐDÖNTŐ este fél 8 óra

15. péntek IX. NEMZETKÖZI
KARMESTERVERSENY du. 4 óra
ELŐDÖNTŐ este fél 8 óra

16. szombat IX. NEMZETKÖZI
KARMESTERVERSENY du. 4 óra
ELŐDŐNTŐ este fél 8 óra

17. vasárnap NINCS ELŐADÁS
18. hétlő NINCS ELŐADÁS
19. kedd TOSCA

Bérletszünet este 7óra
20. szerda TOSCA

Bérletszünet este 7 óra
21. csütörtök A MOSOL Y ORSZÁGA

Madách bérlet este 7 óra
22. péntek A MOSOL Y ORSZÁGA

Vörösmarty bérlet este 7 óra
23. szombat A MOSOL Y ORSZÁGA

Katona bérlet este 7 óra
24. vasárnap A MOSOL Y ORSZÁGA

Déryné bérlet du.56ra

25. hétl6 TÁNCGÁLA
A Szemere Bertalan Gimnázium
és Szakközépiskola Tánctagozalos
hallgatóinak gálamüsora este 6óra

26. kedd A FAZEKAS UTCAI ÁLTALÁNOS
ISKOLA ÉS ZENEISKOLA
JUBILEUMI ÜNNEPSÉGE este 6 óra

27. szerda A MOSOL Y ORSZÁGA
Lehár bérlet este 7 óra

28. csütörtök A MAGYAR ÁLLAMI
HANGVERSENYZENEKAR
HANGVERSENYE
Szezon bérlet este fél 8 óra

29. péntek DOSZTOJEVSZKIJ: FOMA
A JAROSZLAVI ÁLLAMI DRÁMAI
SZíNHÁZ VENDÉGJÁTÉKA este 7 óra

30. szombat A MOSOL Y ORSZÁGA
,Miskolci Páholy' előadás este 7 óra

31. vasárnap A MOSOL Y ORSZÁGA
UporbMet este 7 óra

SZABADTÉRI SZíNPAD
JÚNIUS
10. szerda A MISKOLCI

SZIMFONIKUS ZENEKAR
HANGVERSENYE este 7 óra

19. péntek OPERAGÁLA este fél 9 óra
20. szombat OPERAGÁLA este fél 9 óra
25. csütörtök A MISKOLCI

SZIMFONIKUS ZENEKAR
HANGVERSENYE du. 5 óra

26. péntek MÁRIA EVANGÉLIUMA este fél 9 óra
27. szombat MÁRIA EVANGÉLIUMA este fél 9 óra
29. hétl6 A MAGYAR NEMZETI

BALETT GÁLAMŰSORA este fél 9 óra
JÚLIUS

3. péntek A MOSOL Y ORSZÁGA este fél 9 óra
4. szombat A MOSOL Y ORSZÁGA este fél 9 óra

10. péntek A MISKOLCI
SZIMFONIKUS ZENEKAR
HANGVERSENYE este 7óra

11. szombat HEGEDŰS A HÁZTETŐN este fél 9 óra
12. vasárnap HEGEDŰS A HÁZTETŐN este fél 9 óra
17. péntek TRAVIATA este fél 9 óra
18. szombat TRAVIATA este fél 9 óra

DÁTUM KAMARASzíNHÁZ

MÁJUS
14. csütörtök FIATALSÁG BOLONDSÁG

Bérletszünet este 7 óra
15. péntek FIATALSÁG BOLONDSÁG

Bérle!szünet este 7 óra
16. szombat FIATALSÁG BOLONDSÁG

Bérle!szünet este 7 óra

DÁTUM CSARNOK
JÚNIUS
21. vasárnap BONGO MEN KONCERT

ÉS AFRO TÁNC HÁZ este fél 9 óra

JÁTÉKszíN
Bejárat a Deryne utcáról

du.3óra

MÁJUS
2. szombat SZOMORÚ VASÁRNAP

Bérle!szünet

VENDÉGJÁTÉK
MÁJUS
12. kedd A tiszaújvárosi Derl<ovits

Müvel6dési Központban
SZOMORÚ VASÁRNAP este 7 óra

18. hétl6 Budapesti Új Színházban
AZ EMBER TRAGÉDIÁJA este 7 óra

JÚNIUS
1·9. CLEVELAND PLAY HOUSE

SZOMORÚ VASÁRNAP
4. csütörtök Országos Színházi Találkozó

Veszprémi Petőfi Színház
A REVIZOR este 7 óra

JEGYÁRAK
prózai zenés

IOO% 50% 100% 50%
NAGYSZÍNHÁZ

1. kategória 300,· 150,· 500,· 250.·
11.kategória 240,. 120,· 400,. 200,·

lll. kategória 160,. 80,· 240,· 120,·
KAMARA
1. kategória 300.· 150,· 400,. 200,·

11.kategória 220,· 110,· 300,· 150,~
CSARNOK 200,. 100,· 300,· 150,·
JÁTÉKSZÍN 200,. 100,· 300,· 150,·
GYERMEK
ELŐADÁS 200,· 100,·

JEGYEK A BÉRLETES
ELŐADÁSOKRA IS VÁLTHATÓK!

A Miskolci Nemzeti Színház
Igazgatósága a músorváltoztatás

jogát fenntartja!
Jegyek válthatók a Jegyirodában

(Miskolc, Széchenyi u. 23.
Telefon: 06-46/344-862, 324-614, 344-835),

hétfőtől péntekig IO-től 19 óráig, szombaton és
vasárnap 15-től 19 óráig, valamint a délelőtti

és délutáni előadások előtt egy órával.
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Lehár Ferenc

A MOSOLY ORSZÁGA
regényes operett 3 felvonásban

Victor Léon szövegkönyve alapján írta: Ludwig
Herzer és Fritz Löhner-Beda

fordította: Harsányi Zsolt

LEBLANC GYŐZŐ m.v., NÓGRÁDI GER-
GELY m.v.(Szu-csong herceg, Kína bécsi nagy-
követe, majd Kína miniszterelnöke); SERES IL-
DIKÓ, PIRISI EDIT (Liza, ifjú bécsi grófnő);
DÉZSY SZABÓ GÁBOR, VIDA PÉTER (Gróf
Hatfaludy Ferenc ifjú huszárföhadnagy); KER-
TÉSZ MARCELLA m.v., KOVÁCS VANDA
(Mi, ifjú kínai hercegnő, Szu-Csong húga); FÖL-
DI LÁSZLÓ (Csang, Szu-Csong nagybátyja, or-
todox főúr); KARDOS RÓBERT (Főeunuch);
V ARGA GYULA (Lichtenfels gróf, táborszer-
nagy, Liza apja); SALLÓS GÁBOR (Egy tábor-
nok Bécsben); MÁTHÉ ÉVA (Hardeggné, bécsi
grófnő); MOLNÁR SÁNDOR TAMÁS (Fu-Li,
követségi titkár); RAMOCSA EMESE, SZITÁS
BARBARA, KISS ZSUZSA, BODNÁR EDINA
(Fini, Franci, Vali, Tóni, - flörtölő fruskák Bécs-

Seres Ildikó, Dézsi Szabó Gábor - próbakép
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ben, majd Kínában) Úri társaság Bécsben, majd
Kínában: mandarinok, papok, kulik, katonák,
zászlóvivők. boncok, lampionosok, tamtamosok,
egyéb egzotikus alakok: A Miskolci Nemzeti
Színház tánckara, énekkara, színitanodai hall-
gatói.
Közreműködik a Miskolci Nemzeti Színház
zenekara.
Korrepetítor: REGŐS ZSOLT, RÁCZ MÁR-
TON, REMÉNYl JÓZSEF; Díszlettervező:
DÁ VID ATTILA; Jelmeztervező: JUHÁSZ
KATALIN m.v.; Dramaturg: UNGÁR JÚLIA;
Ügyelő: FÜSTI MOLNÁR ÁGOTA; Súgó:
PAPP ÉVA; Rendezőasszisztens: KOV ÁTS
ANDREA; Koreográfus: MAJOROS ISTVÁN.

Vezényel. KESSELYÁK GERGELY, RÁcz
MÁRTON, REGŐS ZSOLT

Rendező: HEGYI ÁRPÁD JUTO CSA

Giacomo Puecini

TOSCA
Zenedráma három felvonásban

Szövegét Victorien Sardou azonos című
drámájából a librettót írta

Giuseppe Giacosa és Luigi Illica
Fordította: Várady Sándor

SZILFAY MÁRTA m.v. (Floria Tosca, híres éne-
kesnő); KISS B. ATTILA m.v. (Mario Cavara-
dossi, festő); HERCZ PÉTER m.v. (Báró Scarpia,
rendőrminiszter); GOGOL YÁK GYÖRGY m.v.
(Cesare Angelotti); SCHWIMMER JÁNos m.v.
(Sekrestyés); DÉZSY SZABÓ GÁBOR (Spoletta,
a rendőrség ügynöke); MOLNÁR ERIK (Sci-
arrone, csendőr); PÉCS KAY TIBOR (Börtönőr);
RÁCZ MÁRTON (Pásztor).

Schwimmer János és az énekkar



Közreműködnek: Homonai István, Lukács
Gábor, Varga Péter, az Egressy Béni Zeneiskola
növendékei, valamint a Miskolci Nemzeti Szín-
ház kibővített ének- és zenekara.
Díszlet-jelmez: ZEKE EDIT; Dramaturg: UN-
GÁR JÚLIA; Korrepetítor: RÁCZ MÁRTON;
Karnagy: REGŐS ZSOLT; Zenei asszisztens:
KOVÁTS ANDREA; Ügyelő: KRIVJÁNSZKY
ISTVÁN; Súgó: KECSKÉS MIHÁLY; Ren-
dezőasszisztens: GÓCZÁN JUDIT.

Vezényel: KESSELY ÁK GERGELY
Rendező: MAJOROS ISTVÁN

K. Halász Gyula - Eisemann Mihály:

FIATALSÁG BOLONDSÁG
kamara-operett két részben

DÉZSY SZABÓ GÁBOR (Bán Sándor, kamara
énekes, bonviván, A SZTÁR); pusKÁs TIVA-
DAR (Dobó Dodó, táncoskomikus, a zongora-
kísérője és mindenese); KOVÁCS VANDA
(Babsz i, bakfis-szubrett); DECZKI KLÁRA
(Bözsi, co-szubrett); LÁNG ZSUZSA (Zsuzsi,
co-szubrett); RAMOCSA EMESE (Csöpi, co-
szubrett); PÁSZTOR EDINA, V ÁRKONYI
SZILVIA (Vera, vamp, a díva); HORVÁTH
ZSUZSA (Jozefin, boltosnő, buffa); KARDOS
RÓBERT (Lajos, inas, buffó); MASA ATTILA
(Zamencsák, brutális jassz; naturburs); SZIT ÁS
BARBARA (Gépírónő Velencében); MOLNÁR
ERIK (Hudlacsek, Kadét 1., Barát 1.); HOMO-
NAI ISTVÁN (portás a szállodában, Kadét II.,
Barát Il.); LUKÁCS GÁBOR (Ügyelő az Ope-
rában, Kadét Ill.); REITER ZOLTÁN (Pincér,.
Barát m.).

Deczki Klára, Kovács Vanda,
Ramocsa Emese, Láng Zsuzsa

Közreműködik a Miskolci Nemzeti Színház
Zenekara.
Díszlet-jelmez: BOZÓKI MARA; Dramaturg:
DIVINYI RÉKA f.h.; Koreográfus: ANDRÁSI
IMRE m.v.; Karmester, zenei vezető: REGŐS
ZSOLT; Ügyelő: RACK ZSUZSA; Súgó: SIRI-
LO ESZTER; Rendezőasszisztens: KECSKÉS
MIHÁLY.

Rendező: TÓTH MIKLÓS m.v.

Müller Péter

SZOMORÚ VASÁRNAP
zenés játék két részben

ÁBRAHÁM ISTVÁN, VIDA PÉTER (Seress
Rezső); SERES ILDIKÓ (Helén); ÁBRAHÁM
ISTVÁN, VIDA PÉTER (Pincér).
Díszlet-jelmez: VÉGVÁRI ZSÓFIA; Dramaturg:
MÜLLER PÉTER; Játékmester: MAJOROS
ISTVÁN; Zenei vezető: REGŐS ZSOLT; Kore-
ográfus: KOZMA ATTILA; Súgó: PAPP ÉVA;
Ügyelő: KRIVJÁNSZKY ISTVÁN; Rendező-
asszisztens: KOV ÁTS ANDREA; A zongoránál:
REGŐS ZSOLT.

Rendező: Müller Péter Sziámi.

Vida Péter, Ábrahám István
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A MISKOLCI NEMZETI SZÍNHÁZ
SZABADTÉRI SZÍNPADÁNAK

műsora 1998

Operagála
a Miskolci Nemzeti Színház

Operatagozatának alapítása alkalmából

Közreműködik:

BEDE FAZEKAS CSABA érdemes művész,
BELLAI ESZTER (Györi Nemzeti Színház);
CSÁK JÓZSEF (Magyar Állami Operaház);
HERCZ PÉTER (Kolozsvári Állami Magyar
Operaház); MOLNÁR ANNA (Miskolci Nem-
zeti Színház); NÓGRÁDI GERGELY, valamint
a MISKOLCI NEMZETI SZÍNHÁZ BALETT-
KARA, KIEGÉSZÍTETT ÉNEKKARA, KIBŐ-
VÍTETT ÉNEKKARA, Karigazgató: REGŐS
ZSOLT, a DEBRECENI CSOKONAI SZÍN-
HÁZ ÉNEKKARA -Karigazgató: KÉRINGER
LÁSZLÓ, és a Fráter György Katolikus
Gimnázium növendékei - Karvezető: GAJDOS
EDIT; Műsorvezető: CZIGÁNY GYÖRGY
érdemes művész; Zenei munkatárs: RAD NAI
ERIKA; Rendezőasszisztens: PÖLTZ JÚLIA;
Színpadmester: LICHTENSTEIN PÁL; Ügyelő:

Bellai Eszter
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FÜSTI MOLNÁR ÁGOTA; Látvány: ZEKE
EDIT Jászai-díjas; Koreográfus: MAJOROS
ISTVÁN.

Vezényel: KESSELY ÁK GERGELY
zeneigazgató

Rendező: HEGYI ÁRPÁD JUTOCSA

Tolcsvay-Müller-Müller:

MÁRIA EVANGÉLIUMA
rockopera két részben

SERES ILDIKÓ (Mária); DÉZSY SZABÓ GÁ-
BOR, TÓTH SÁNDOR m.v. (Jézus); FÖLDI
LÁSZLÓ, VIKIDÁL GYULA m.v. (János);
PÁLMAI ZSOLT, PAPP MÁTÉ, GAZDUS
HUBA (Gyermek Jézus); KARDOS RÓBERT,
MOLNÁR ERIK (József; az ács); SZEGEDI
DEZSŐ (Heródes); SALLÓS GÁBOR (Gáspár);
BODOR LÁSZLÓ (Menyhért); SOMLÓ IST-
VÁN (Boldizsár); MASA ATTILA (1. Pásztor);
PÉCS KAY TIBOR (II. Pásztor); KOZMA
ATTILA (lll. Pásztor); MÁRTON ANDRÁS
(Gábriel arkangyal); NAGY IVÁN (Mikháel
arkangyal); MOLNÁR ERIK, KISS CSABA

Középen Vikidál Gyula



(Ráfáel arkangyal); VIDA PÉTER (Füles,
besúgó); MOLNÁR SÁNDOR TAMÁS (Vak,
besúgó).
(Tanítványok és követők, csőcselék, katonák,
égiek kara, rabszolganők, anyák, kisfiúk, gyerek-
angyalok, egyiptomiak)
Közreműködik a színház ének- és tánckar a,
valamint a színitanoda növendékei.
Díszlet- és világítástervező: GÖTZ BÉLA m.v.;
Jelmez- és maszktervező: VÉGVÁRI ZSÓFIA;
Koreográfus: MAJOROS ISTVÁN; Zenei veze-
tő: REGŐS ZSOLT; Zenei konzultáns: TOLCS-
VAY LÁSZLÓ m.v.; Hangmérnök: CSONKA
RICHÁRD; Speciális effektek: PINDUR IST-
VÁN; Színpadmester: LICHTENSTEIN PÁL;
Ügyelő: KRIVJÁNSZKY ISTVÁN; Súgó:
ZOMBOR ERZSÉBET; Rendezőasszisztens:
KOVÁTSANDREA.

Rendező: MÜLLER PÉTER SZIÁMI

HEGEDŰSAHÁZTETŐN
musical két részben

Sólem Áléchem (Sholem Aleichem) történetei
alapján, Arnold Per! külön engedélyével
Írta: Zene:· Dalszövegek:

Joseph Stein Jerry Bock Sheldon Harnick
Eredeti New York-i produkció:

HAR OLD PRINCE
Az eredeti New York-i produkciót

rendezte és koreografálta:
JEROME ROBBINS

Aszövegkönyvet és a verseket fordította:
Reményi Gyenes István

és G. Dénes György

SZEGEDI DEZSŐ (Tevje, a tejesember); SE-
RES ILDIKÓ (Goide, a felesége); ZBOROV-
SZKY ANDREA, KOVÁCS VANDA, MAJOR
MELINDA, CSAPÓ NATÁLIA, SÉRA ME-
UNDA (Cejtel, Hódel, Chava, Sprince, Bjelke -
Tevje lányai); HORVÁTH ZSUZSA (Jente,
házasságközvetítő); VIDA PÉTER (Percsik, di-
ák); DÉZSY SZABÓ GÁBOR (Fegyka); PUS-
KÁs TIVADAR (Lázár Wolf, mészáros); PÉCS-
KA Y TIBOR (Mordcha, kocsmáros ); MÁTHÉ
ÉVA (Cejtel nagymama); MOLNÁR ANNA
(Fruma-Sára); VARGA GYULA (Csendbiztos);

Az esküvő - Zborovszky Andrea, Kardos Róbert

CSAPO JÁNOS (Rabbi); KARDOS ROBERT
(Mótel Kamzojl, szabó); BAKOS KATALIN
(Sandel, az anyja); VARGA PÉTER (Mendel, a
rabbi fia); MASA ATTILA (Avram, könyvárus);
LUKÁCS GÁBOR (Szása); NAGY IVÁN
(Náhum, koldus); BODOR LÁSZLÓ (Jásszl,
kalapos); TARPAl PÉTER, HOLDONNE·R
PÉTER, REGŐS LEVENTE (Kisfiúk).
Közreműködik a színház ének-, tánc-, és zene-
kara, valamint a színitanodai növendékek.
Díszlet- jelmeztervező: ZEKE EDIT; Zenei ve-
zető: KESSEL YÁK GERGEL Y.
Vezényel: SZARKA GYÖRGY és RÁCZ
MÁRTON; Korrepetítor: RÁCZ MÁRTON;
Dramaturg: UNGÁR JÚLIA; Ügyelő: KRIV-
JÁNSZKY ISTVÁN; Súgó: PAPP ÉVA, Rende-
zőasszisztens: PÖLTZ JÚLIA

Rendező: HORVÁTH PÉTER m.v.

Giuseppe Verdi:

TRAVIATA
opera négy felvonásban

Szövegét Francesco Maria Piave írta
Fordította: Lányi Viktor

BELLAI ESZTER m.v. (Valéry Violetta); MOL-
NÁR ANNA (Bervoix Flora); SERES ILDIKÓ
(Annina); KOVÁCSHÁZI ISTVÁN m.v. (Ger-
mont Alfred); BEDE FAZEKAS CSABA m.v.
(Germont György); DÉZSY SZABÓ GÁBOR
(Gaston); ÁBRAHÁM ISTVÁN (Douphol báró);
PÉCS KAY TIBOR (D' Obigny márki); KUL-
CSÁR IMRE (Grenvil doktor); MOLNÁR ERIK
(Giuseppe, inas); SZEGEDI DEZSŐ (Küldönc,
Lakáj).
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Bellai Eszter, Bede Fazekas Csaba, Laczá András

Közreműködik a színház énekkara és tánckara.
Karigazgató: REGŐS ZSOLT.
A Miskolci Nemzeti Színház zenekarát vezényli:
KESSEL YÁK GERGELY.
Díszlet-jelmez. Juhász Katalin m. v.; Koreog-
ráfus: MAJOROS ISTVÁN; Világítástervező:
GIBÁRTI TIBOR; Ügyelő: KRIVJÁNSZKY
ISTVÁN; Súgó: KECSKÉS MIHÁLY; Rende-
zőasszisztens: GÓCZÁN JUDIT

Rendező: MAJOROS ISTVÁN

Budapesti vendégjáték az
Új Szinluizban

1998. május 18-án, hétfón 19 órakor

Madách Imre

AZ EMBER TRAGÉDIÁJA
Drámai költemény két részben

KUNA KÁROLY (Ádám); MAJOR MELINDA
(Éva); FÖLDI LÁSZLÓ (Lucifer); KULCSÁR
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IMRE (Kocsmáros, Nyegle, Az Úr hangja,
Kriszposz, Patriarcha, Rudolf császár, A Föld
szelleme); MOLNÁR ANNA (Kéj hölgy, Kha-
risz, Hippia, Helene, Anya); SOMLÓ ISTVÁN
(A népből, Udvaronc, Polgár, Sans-culotte, Báb-
játékos, Zenész); KARDOS RÓBERT (Koldus,
Demagóg, Péter apostol, Eretnek, Márki, Tanít-
vány, Gyáros, Elítélt); PUSKÁS TIVADAR
(Ádám-Bab, Koldus, Demagóg, Polgár, Barát,
Udvaronc, Robespierre, Gyáros, Katona); MOL-
NÁR SÁNDOR TAMÁS (Égi kar- Báb, Catul-
lus, Csontváz, Udvaronc, Tiszt, Ékszerárus, Az
ifjú Lovel); LÁNG ZSUZSA (Kharisz, Cluvia,
Boszorkány, Bálozó, Polgárlány, Egy lány);
DECZKI KLÁRA (Virágáruslány, Kharisz, Bo-
szorkány, Bálozó, Cigányasszony); VARGA PÉ-
TER (Árus, Mímus, Mihály főangyal, Égi kar,
Rabszolga, A népből, Bálozó, Munkás); LU-
KÁCS GÁBOR (Gábor főangyal, Cherub, Égi
kar, A népből, Bálozó, Munkás, Másik árus,
Kocsmáros); RAMOCSA EMESE (Artista, Mí-
mus, Hetéra, Táncos); KERÉKGYÁRTÓ TA-
MÁS, KERÉKGYÁRTÓ BALÁZS, SUTA
GYÖRGY,DEREGIKLAUDIA,HORVÁTH
ZITA, FUCSKU ANDREA (angyalok kara).
Díszlet: SZLÁVIK ISTVÁN m.v.; Jelmez:
BOZÓKI MARA; Dramaturg: SZEKÉR AND-
RÁS m.v.; Koreográfus: MAJOROS ISTVÁN;
Bábtervező: KOÓS IVÁN m.v.; Világításterve-
ző: KRAMCSÁK JÁNOS; Zeneszerző: TÓTH
PÉTER m.v.; Zenei vezető: REGŐS ZSOLT;
Rendezőasszisztens: PÖLTZ JÚLIA; Súgó:
PAPP ÉVA; Ügyelő: RACK ZSUZSA; Színpad-
mester: HAZSEGA MIKLÓS.

Rendező: SCHLANGER ANDRÁS m.v.

Kuna Károly, Molnár A/Illa



Tisztelt Közönség!
Kedves Hölgyeim és Uraim!

lItta szezon vége - és mi, a ~z~~-
házban, ahelyett, hogy kifúj-

nánk magunkat és hálát adnánk Thá-
liának mert megúsztuk a szezont bu-
kások nélkül - lázasan töprengünk
azon, hogy mit is játsszunk Önöknek
jövőre.

Mert meg kell vallani, öröm és
megtiszteltetés volt Önöknek játszani.
És jövőre még gazdagabb szezont
szeretnénk kigondolni, hogy megtart-
suk az Önök szeretetét és érdek-
lődését.

De vajon milyen ajó szezon?
Kik rendezzenek például - milyen

rendezőket szeretnek Önök és kiket
kíván a társulat? Kikben van meg az
a varázslatos keveréke a szellemnek,
tehetségnek, fanatizmusnak, hogy
higgyen nekik színész és néző egy-
aránt? Kikben rejtőzik a siker titka?
És kik játsszanak Önöknek jövőre? A
régi kedvencek, vagy szerződtessünk
új tehetségeket? Kik tervezzenek
díszletet, jelmezt - milyen az a szín-
padi látványvilág, amit Önök szeret-
nek? Vajon egyezik-e az ízlésünk?

És persze a legfőbb kérdés: milyen
darabokat játsszunk? Prózát, operát,
balettet, musicalt? Kortársat, klasszi-
kust, vígjátékot, tragédiát?

Egy színházi szezon roppant bo-
nyolult alkotmány. Ezernyi szem-
pontnak kell összesimulnia, hogya
társulatban rejlő alkotóerő és tehetség
a felszínre törjön. Szereposztás ok
stimmeljenek, rendezők inspiráljanak,
színdarabok rezonáljanak a korral és
a lelkünkkel; hogy létrejöjjön egy al-
kotókedvü belső atmoszféra, mely át-
sugárzik a rivaldán túlra és eljut
Önökhöz.

Tényleg; vajon hogyan látnak min-
ket Önök? Kik is vagyunk mi az
Önök számára, miféle gyanús társa-
ság, akik megpróbálunk hatni Önök-
re? Lehet nekünk hinni? Vagy csepű-
rágók szemfényvesztese az egész?

A mi professziónk a játék. Csak-
hogy a játék nálunk az alkotás szino-
nimája.

Mégpedig az alkotásnak egy egé-
szen speciális formáját műveljük.

Mi nem szobrot, vagy képet csiná-
lunk.

Minket csak este héttől tízig lehet
rajtakapni az alkotáson. Mi csak
akkor produkáljuk magunkat, ha
Önök megjelennek a nézőtéren és
éreztetik: "Na?!. .. Gyerünk! Mi
lesz? .."

A színészr ekkor, az Önök jelenlé-
tének inspirációjára, az Önök szeme
láttára elfogja valami lárnpalázas,
kéjes ösztön - és elkezd JÁTSZANI.
Élő embert játszik, azaz embert for-
mál, embert alkot és megmutatja en-
nek az embernek a lelkét, kínjait,
poklait, boldogságát.

Önök pedig nézik ezt a - valljuk
meg - perverz kitárulkozást, mert ez
tulajdonképpen maga a művészet.

. Egy sajátságos művészet: Színház,
Nos, hogy ez a sajátos művészet

létrejöjjön, ahhoz Önökre és ránk van
szükség esténként a rivalda két olda-
lán, egy sajátos műélvezeti helyen: a
színházban.

És szükség van színdarabokra,
azaz szerzőkre, akiknek a színdarab-
jaiból összeáll egy szezon terve.
A jövő szezon tervén dolgozunk.

Álljanak itt egyelőre csak a
szerzök, akiknek a darabjai között
válogatunk: Shakespeare, Szirmai
Albert, Csehov, Erkel Ferenc, Noél
Coward, Eisemann Mihály,
Tennessee Williams, Rainer Werner
Fassbinder, Lehár Ferenc, Mikszáth
Kálmán, Mozart - megannyi remek
alkotója a színház művészetének,
ragyogó szellemek, akik társaink lesz-
nek a jövő szezonban. Önökkel együtt,
ha bejönnek hozzánk esténként.

Az idei szezon utolsó kőszínházi
előadásaira és a nyári szabadtéri elő-
adás okra szeretettel várja Önöket
színházba:

Hegyi Árpád Jutocsa
igazgató- főrendező
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1i\i1ost már a társaságnál vál-
!.\1iltozások történtek: több jó

taggal szaporodott, de Murányiék
elmentek. Egy az, hogy még akkor,
midőn Kulcsár úr levele sértette őket,
már akkor is szándékeztak elhagyni a
társaságot, de lecsillapítottuk őket.
Énrám ők nem haragudtak soha, én
nem voltam oka semminek, de mégis
bántotta őket. Most meghalálozván
Murányinak édesanyja, ki özvegy
lelkészné volt, sZilahon lakott, ok-
vetlen haza kellett mennie Murányi-
nak, s átvenni az örökséget. Végképp
otthon akartak maradni. Nékem igen
fájdalmasan esett a tőlük való meg-
válás.

Most már nagy mozgalom volt a
társaságnál. Én sürgetve zaklattam
őket, hogy hozassanak operát, és for-
dítsák magyarra, mert midőn eljöt-
tünk Kassáról, meg kellett ígérni,
hogy nemsokára ismét visszame-
gyünk, s én igen vágy tam odamenni,
de jól készült társasággal és operá-
val. E részben bajos volt boldogulni,
mert a régi operákat könnyű volt
akármiféle zongoramesterrel előadni,
amit már még Pesten létünkkor beta-
nultunk, s előadtunk, de partitútát
kormányozni s betanítani nem minde-
nik ért. Sok tudakozódás után végtére
mégis találkozott egy miskolci lakos,
Zomb nevezetű orgonamester, ki
értett a dologhoz. Ezt a társaság szer-
zödtette minden időre, midőn Miskol-
con időztünk.

Örömöm nagy volt, mert ő is sür-
gette a daljátékokat. Ámbár számosan
jöttek a társasághoz tagoknak, d~ ami
a legfőbbek közé tartozott, nem volt
egy jó tenorista. Hanem itt Miskolcon
lakott egy Némethi nevű szabó,
ennek igen jó tenorhangja volt, ezt
szerződtette a társaság. Addig csak
szegény Murányi fahangjával kínlód-
tunk, mert Láng nem jött el velünk,
másfelé pártolt.

Egyszer, egy szép délután egyedül
ültem szobámban, akkor is egy öltö-
zékernen fércelgettem. Nagyra kitá-
rul az ajtó, s - Déry áll előttem! Én el-
sikoltottam magamat, s egymás karjá-
ba borultunk. Én igaz lelkemre mon-
dom, - minthogy mindent, mi igaz,

A magyar színészet
ünnepei és hétköznapjai

kell megírnom, - nem tudtam akkor
sem, hogy azon sikoltást az ijedtség
facsarta-e ki keblemből vagy a vi-
szontlátás érzete? Erről nem tudnék
számot adni.

A társaság tagjai volt pályatársukat
nagy szívességgel, tárt karokkal fo-
gadták; szerződtették és ő ismét szí-
nész lett. Vele is mindjárt szaporodott
a társaság. Ő énekelt is, és mindjárt
adhattunk operát. Baritonista volt, de
azért mindent összevissza énekelt.

Megérkezett A svájci család, rövid
idő alatt szorgalommal betanultuk, s
igen összevágólag adtuk elé az operát
nagy tetszéssel. Én aztán szereztem
magamnak több jeles szerzőtől ma-
gán-dalokat, szép kettős-dalokat
operákból. Déry lefordította magyar-
ra, s így sok időkig, többnyire énekes
egyveleggel traktáltuk a publikumot.
Oe az igen tetszett, mindig. minde-

nütt. Minthogy második énekesnőre
nemigen tehettü nk szert, nem sok
operát lehetett adni. Én ugyan be-
nyeggettem egy vén szabónét (talán
már említettem is őt föntebb) még
Pesten létünkkor, de szörnyű nehéz
feje volt. Soká tudott valamit betanul-
ni; a zongora mester éppen nem
tudott vele boldogulni ... nem volt
türelme. Hanem minthogy igen
szegény volt, és semmije se volt, én
vettem magamhoz. Aztán azt mondta,
hogy amire én tanítom őt, ő azt hama-
rabb megtanulja. Tanítottam hát, ha
valami énekszerepe volt, aztán a tak-
tust csak úgy tudtam vele megértetni,
hogy a taktus leütésénél mindig egyet
ütöttem a vállára. Mennyi bajom volt
vele, míg egy-egy numerust megta-
nult! De volt bajom a sok öltözet-
készítéssel is, mert csak úgy jöttek az
egyvelegre, ha sokszor öltözködtem.

Megyeri Károly komikus szerepben



Az intrikus: Fáncsy Lajos egy francia
történelmi dráma cselszövőjeként

Mindjárt kérdezték: sokszor öltöz-
ködik-e Déryné? Mert minden ének-
numerushoz másképp öltöztem.
Minden áriát a maga jelmezében éne-
keltem el, és egy este legkevesebb volt,
ha tízszer változtattam öltönyeimet. És
a legnehezebb áriákat énekeltem.

Részlet Déryné naplójából

A Borsod megyei háromtagú direk-
ciót már 1816-tól a színházépítés
gondjai kötötték le, az - mint mindig
és mindenütt - elvonta a figyelmet a
társulat művészi vezetéséről, és mint-
hogy körükben egyébként sem akadt
képzett, művészetértő mecénás, az
együttes szakmai irányítás a az idő-
sebb színésztagokra, Benke Józsefre,
Murányi Zsigmondra maradt. Tevé-
kenységük elégséges volt ahhoz,
hogy a társulat létével igazolja a pár-
tolást és az építkezés megkezdését
(az alapkőletétel előtt Klobusiczky
főispán deputáció élén tekintette meg
a Kassán vendégszereplő együttes
Önnön áldozat-előadását); hogya tár-
sulat viszonylag egységes stílusban
játsszon, és hogya kirajzásokon az új
közönség előtt sikert arasson és jó
bevételekre tegyenek szert, amint
arról a hírlapi és színészi tudósítások
egybehangzóan szólnak.

A kirajzások körülményei, a nö-
vekvő fluktuáció ugyanakkor lehetet-
lenné tették a művészi előrelépést.

Jellemző példa a kassai vendégjáté-
kok története, ahol négy, egymást
követő évben - 1816 és 1819 között -
lépett fel az együttes. Német és szlo-
vák nyelvű közönség előtt is játszva,
a német színészet egyik hagyomá-
nyos bázisvárosában jobban ütköztek
ki a magyar színészet általános hibái:
a színjátéktípusok előadásmódjának
differenciálatlansága, az együttes já-
ték fejletlensége, a színésznők gyen-
ge tehetsége, az énekes játékok hiá-
nya, a jelmezek szegényessége.
(Kassán, korábban gr. Péchy József
vezetésével 21 tagú, operát is játszó
német együttes játszott, 23 főnyi
zenekarral.) A kezdetben csak nyá-
ron, a német évad szünetében ven-
dégszereplő magyarok még - újdon-
ságukkal, igyekezetükkel és anémet
törzsközönségnek nyári távollétében -
ellensúlyozni tudták fogyatékossá-
gaikat. Az első teljesebb évadra
(1818. november 2 - 1819 március
24.) azonban az érdeklődés csökkent,
a királyi kamara tisztviselői, a tisz-
tikar tagjai német előadásokat kíván-
tak látni. Amikor Szrogh Sámuel
miskolci igazgató - megint csak
jellemző módon - levélben kért szak-
véleményt gr. Dessewffy Józseftől
Kassáról (a hivatalos teendőikkel el-
foglalt vármegyei direkció tagjai
hosszabb kirajzásaikra sem kísérték
el a társulatot), 1819 elején őszinte
választ kapott: "Nem lehet minden
embertől annyi hazafi úi szeretetet
kívánni, hogy ezen hibákat észre ne
vegye, és ha észreveszi, azokat min-
dig engedelemmel lássa. "E levele-
zésnek köszönhetjük a síró-éneklő
iskola legplasztikusabb, részletező
leírását: " ... elszavalások (dec1amatio)
nagyon egyszerű (uniforme), nincs
benne elegendő moduláció, nem
szólanak a természeti hangon és a tár-
saságos élet tónusán, némelyik ma-
gamagát játssza inkább, mint a kép-
zelt személyt - az asszonyoknak ki-
vált nagyon pereg a nyelvek, igen
fent, igen magosan kezdődik szóza-
tjok minden hajlatosság nélkül, és
többnyire csak egy bizonyos hangra
emelkedik, és csak egy bizonyos
hangig ereszkedik le."

1820-ban a miskolci társulat gya-
korlatilag kettévált: Benke és a Mu-
rányi-házaspár visszavonult, Déryné
elhagyta az együttest. Rácz Sándor, a
direkció által Kolozsvárról meghívott
komikus meglepve talált egy kis lét-
számú, gyenge játékerejű társulatot,
amelyben ő is visszafejlődött, mint-
hogy szerepkörét sem tarthatta meg:
" ... mindenféle rossz szerepet nya-
kamra hánytak, most királyt, majd
katonatisztet, hol pedig gaz intrikust,
s több eféléket... "Pályája mély pon-
tjának azt az ünnepi előadást tekin-
tette, amikor a rozsnyói megye-
gyűlésen a főispán és a püspök jelen-
létében a híresen csúnya, tehát az
alkat - szerepkör gyakorlata szerint
csak komikusnak alkalmazható szí-
nésznek Mátyás királyt kellett játsza-
nia, mi még partnereiből is derült-
séget váltott ki.

1823 augusztus 24-én A tatárok
Magyarországban előadásával -
habár ideiglenes színpadon az új
épületben - megnyílt a miskolci szín-
ház, magyar társulat számára Ma-
gyarországon elsőként, a két hazában
másodikként. Minthogy Borsod tulaj-
donában volt, a vármegye ezzel pár-
tolóból vállalkezóvá lett.

Magyar Stinháztörténet 1790-1873
(Srerk.: Kerénvi Ferenc. Akadémia. 1990)

Réthy Mihály a Nemesek hadnagya c.
Kovács Pál vigjáték cimszerepében



Franciás könnyedség és remek hangulat
jellemezte a Miskolci Páholy 1998. április 25-i
Osttrigás Mici előadását és a partit. A Miskolci
Vígadó jóvoltából a vacsora különlegességei is
a francia konyhát idézték: A Miskolci Likőr-
gyár Rt. termékei is fokozták a hangulatot. Az
este támogató házigazdája a 10 éves Postabank
Miskolci Területi Igazgatósága volt.

Az estét elindító pohárkiisziinuit dr. Sándorné Domboi Margit,
a Postabank Miskolci Területi Igazgatóságának igazgatója
mondta, Lovas Iozsefné vezérigazgató-helyettes és Hegyi

Árpád Jutocsa igazgató-főrendező társaságában,
a háziasszony Albert Györgyi

Törő Irén jesuiművész kiáLLítását is
megtekinthetik az érdekldddk

A vacsora után az este a szinpadon folytatódott, a hagyo-
mányok szerint az Oszirigás Mici szereplőinek bemutatásával

10

Ludva Anita a Miskolci Megyei Dalverseny győztese
köszöntötte Matus György személyében a Györgyöket,

stüszerüen sárkánnyal, pezsgővel és egy szép dallal

Horváth Zsuzsa művésznő sanzonokkal. többek között
Edith Piaf dalával gyönyörködtette a hallgatóságot



Milyen lehet a Maxim bár, Osttrigás Mici munkahelye?
Íme, a Maxilll-görlök:'Vida Péter, Kardos Róbert,

Maior Melinda fergeteges tréfája.

A bűbájos .Postamacik" mind gazdára találtak az előadásról és a
Postabankrál szóló kérdésekre adott helyes válaszokkal.

Bodnár Edina és Kiss Zsuzsa, a kél bájos ,J'rancia szobalány"
segített a művészeknek táncpartnereik kisorsolásában.

Akik páholy tag partneikre várnak: Matus György, Pásztor Edina,
Vekerle Andrea. Dérsv Szabá Gábor.

A Flamingó trió zenéjére remek hangulatban táncoltak
a vendégek, szinészek egyaránt.

1998. március 28-án nagy eseményt ünnepelt együtt a Mis-
kolci Nemzeti Szinház társulata és a Miskolci Páholy közön-
sége.

A szinház Operagálával ünnepelte a város közgyűlésének
döntését, mellyel városunkban létrehozta az operatagozatot.

A műsort először március 27-én, a Szinhézi Világnapon
mutattuk be, a második előadás a szinhá: támogatóié volt.

A Miskolci Páholy közönsége az operairodalom legszebb
dallamaiban gyönyörködhetett, majd a partin részese lehetett
néhány különlegességnek. Az olasz vacsoráról megint a Mis-
kolci Vígadó gondoskodott, a különleges Tokaj-Hegyaljai
borokat a Szathmáry Kft. jóvoltából kóstolhattuk.

Az este támogató házigazdája a MATÁV Miskolci Igazga-
tósága volt.

A MATÁV segítségével, a videofon kapcsolat létrehozásá-
val bepillanthattu nk Zalaegerszegen a Zalai Páholy esemé-
nyeibe is.

Molnár Anna, a miskolci operatagozat első magán énekese
nagy sikert aratott az Operagálán bravúráriájával.

II



Megsokasodnak afeladatai a következő évadtói a tánckarnak is.
Már most is gyönyörű balettet mutattak be.

Hegyi Árpád jutocsa igazgató-főrendező a partill pohárköszölltójében
az opera műfajának jelentőségéről szúlt.

Sztahura Lászlo a MA TÁ V Miskolci Igazgatóságállak
igazgatója köszölltötte a parti vendégeit.
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PÁHOLY ..PARTI

Bukta Norbert fesuiművész kiállítását is
megtekinthették a vendégek

Roberta Canzion vendégművész. olasz társasjátékkal
ismertelte meg a résztvevőket.

A Four Fathers és énekegyüttes koncertje
remek szárakouist biztosított



GRATULÁLUNK!
Zeke Editet, a Miskolci Nemzeti

Szinh.áz diszlet- jelmeztervezőjét
1998. március lS-én Iászai Mari-
díjjal tüntették ki. Szavak helyett
beszéljenek a képek!

Zeke Edit I I Egy pohár víz =jelmezterv
---- ------~--

Ármány és szerelem - jelmezterv My Fair Lady =jelmezierv
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Kozma Attila (jobbról a második) első
önálló koreográfiája - Antigoné

Kozma Attila szfnházunk címzetes
magántáncosa három előadás erejéig
vendégként táncol Markó Iván társu-
latánál. A Magyar Fesztivál Balett A
dzsungel címmel játszott produkció-
jában. (Zene: Montázs dél-amerikai
ritmusokból. Koreográfus: Markó
Iván) A Tigris szerepét táncolta,
nagy sikerrel. Büszkék vagyunk ráll

•
Dézsy Szabó Gábor immár har-

madik éve a budapesti Ruttkai Éva

Az A1ap!tvány Kuratóriuma

DÉZ8Y SZABÓ GÁBOR
színművész
részére a

RUTI'KAI ÉVASz!nház
társulat nélküli társulatának

SZERETETRE ÉRDEMES MŰVÉSZE
cimet adományozza

_~~ ••.•...r

Szinhází Világnap 1998.
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Színházban játszik vendégként. Idén
a Színház világnap alkalmából kol-
légái kedves saját "gyártmányú" ki-
tüntetéssel lepték meg.

•Kamaraszfnházunkban újabb tánc-
színházi előadásra került sor április
17-én. Az Artus Együttes produk-
cióját láthatták az érdeklődők.

•
Április elején Budapesten Magyar

Medicik CÍmmel tartottak tanács-
kozást a kultúra finanszírozásával
foglalkozók, melyen támogatók és
támogatottak hazai és külföldi szak-

Hegyi Árpád Jutocsa és Orbán Szilvia a
TVK marketing osztályának vezetője a
Mai Magyar Medicik tanácskozásán

emberek vettek részt. Köztük a Tiszai
Vegyi Kombinát Rt, a Budapesti Ta-
vaszi Fesztivál támogatása mellett
színházunk fő támogatója is. AThália
Szfnházban este megtartott gálamü-
soron a cégek által támogatott színhá-
zak művészei léptek fel. Szfnházun-
kat Kovács Vanda, Seres Ildikó, Re-
gős Zsolt, Hanol Franciska és Lipták
Zsuzsa képviselte.

•
Április 24-én a Thália Színházban

vendégszerepelt a Fiatalság bolond-
ság c. produkciónk. A siker tomboló
volt, a sok taps mellett szívet melen-
gető levelet kaptunk az Eisemann
örökösöktől, kérem olvassák Önök is:

1998. ápr. 5.

Konc; Boglárka művészeti főtit-
kárnak és Hegyi Árpád Jutocsa igaz-
gató-főrendező Úrnak

Pontosan ma egy hete láttuk a Thá-
lia Szinhárban a "Fiatalság bolond-
ság" -ot és az előadás nagyon tetszett.

Sajnáljuk, hogya hosszú vastaps
után nem mentünk személyesen az
öltözőkbe, így ezúton köszönjük, hogy
nem nézték le a műfajt, a rendezés
szellemes volt és a korszerűsités ???
használt a produkciónak. (Néhány
éve a Vidám Szinpadon ennek az el-
lenkezőjét tapasztaltuk és keserű száj-
ízzeljöltünk el.)

Köszönjük, hogy a zenekar a hite-
les hangszerelés miatt kitünően szált,
köszönjük a lelkesedést, ami a tehet-
séges művészek játékából áradt,
egyszóval köszönjük a sikert.

Egyenként és együttesen is grat-
ulálunk valamennyiüknek

baráti üdvözlettel:
Eismann család

•
Március l-jén vasárnap este 7 órá-

tól a Hegedús a háztetőn c. musical
volt műsoron, mellyel jótékonysági

Zborovszky Andrea, Szegedi Dezső

célt szolgált az intézmény. Az elő-
adás bevétel ével a Miskolci Nemzeti
Színház a Deszkatemplom újjáépí-
tését szeretné segíteni.



Március 27-én a SZÍNHÁZI VI-
LÁG NAPON gazdag programmal
vártuk a közönséget: délelőtt 11
órakor az előcsarnokban mutattuk be
a színház internet "Home" lapját,
amely a következőkben a számítógép
hálózaton keresztül ad sok-sok infor-
mációt a színházról.

A szinhá: internet címe:
http://wwwolh.hulMiskolci_N emzeti
_SzÍnhaz.

Levelezési cím:
mszinhaz@mail.olh.hu

A Szinluizi Világnap alkalmából
az internetre kerültünk

A Kamaraszínház bejáratánál 11
órától vártuk azokat, akik kiváncsiak
a rekonstrukció után megújult szín-
házra és a kulisszatitkokra. Köszön-
jük a színházat szeretők nagy érdek-
lődését.

Este 7 órakor Operagála köszön-
tötte és zárta az ünnepet. A gála
sikere bizonyította, a miskolci közön-
ség igényli az operát.

•
A Thália Galériában TÖRŐ IRÉN

festőművész alkotásai tekinthetők
meg, április 2s-től május 31-ig.

•
Május 12-16-ig a Miskolci Nem-

zeti Színházban rendezi meg a Ma-
gyar Televízió a IX. NEMZETKÖZI
KARMESTERVERSENY elődön-
tőjét. A nemes vetélkedésre 43 fiatal
tehetséges karmester érkezik a világ
minden tájáról a továbbjutás, a sike-
res szereplés reményében. Közrernű-
ködik a Miskolci Szimfonikus Zene-
kar.

Az elődöntők nyilvánosság előtt
zajlanak. Mindenkit szeretettel vá-
runk.

•
Május 29-én, pénteken este 7 órá-

tól a Jaroszlavi Állami Drámai Szín-
ház társulata mutatkozik be Miskol-
con.

. Dosztojevszkij: Foma c. művét
mutatják be. Az eladást szinkrontol-
mács segíti. '

•
Ebben az évben a Magyar Színházi

Társaság Veszprémben rendezi az
Országos Színházi Találkozót június
1-8 köz ött. Nagy örömünkre szín-

Seress Zoltán, Matus György

házunk az idén sem fog hiányozni a
programról. Gogol: A revizor című
komédiáját június 4-én mutatjuk be
Veszprémben.

•
Június 1-jén nagy útra indul társu-

latunk néhány tagja. A The Cleveland

Play House Színház meghívására utaz-
nak az Amerikai Egyesült Államokba.
Müller Péter: Szomorú vasárnap című
darabját mutatják be három estén át az
507 férőhelyes Drury Theatre-ban, a
Play House egyik játszóhelyén. A
Clevelandban élő több mint két

Ábrahám István, Vida Péter

százezer magyar nagy örömmel és
várakozással néz vendégjátékunk elé.
1999-ben a The Cleveland Play
House társulata látogat Miskolcra. A
kölcsönös vendégjátékok utolsó
egyeztetésére a napokban került sor.
Április 29 és május 2 között Miskol-
con járt Dean Gladden ügyvezető
igazgató, Peter Hackett művészeti
igazgató és Joe Martin műszaki veze-
tő. A gyakorlati kérdések megbe-
szélésén túl megtekinthették eredeti
helyszínén a Szomorú vasárnapot.
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r
kapta az irodalmi Nobel-díjat, ennek
kapcsán foglalkoztunk vele lapunk
24. számában.

es évadra. Várjuk minden, 18-22 év
közötti, érettségivel rendelkezé fiatal
jelentkezését, aki tehetséget érez ma-
gában a színjátszás iránt. A képzés 3
éves - félévenként vizsgákkal -,
melyben a tanulók megismerkednek a
színházi munkával és a színészmes-
terség alapjaival. A képzés egész na-
pos elfoglaltság. A tanulók ösztöndí-
jat kapnak. A felvétel díja 600,- Ft. A
felvétel időpont ja: 1998. május 22.
péntek délelőtt II óra. Érdeklődni
lehet a Miskolci Nemzeti Színház
titkárságán, Tóth Juditnál, a 06-
46/344-832-es telefonszámon.

•

•
Leblanc Győző operaénekest, a

miskolci közönség régi, kedves isme-
rősét megint itt üdvözölhetjük. A mo-
soly országa főszerepét énekli Nóg-
rádi Gergellyel felváltva. Szu-Csong
herceg szerepe egyik kedvence, min-
dig boldogan énekli, játssza, ezért, no
meg a közönség nem lanyhuló érdek-
lődéséért megint szívesen vállalta a
próbák, az utazgatás terheit.

•
Vizsgáztak a tanodások. Április

30-án a Színitanoda másodikos
növendékei színészmesterségból vizs-
gáztak. Mesterségtanáruk Puskás Ti-

Újra élet költözött a színház
Csarnokába. Fehér György filmren-
dező (akinek filmje a 29. Magyar
Filmszemle Fődíját, ő maga a legjobb

Színházunk fiatal, de máris méltán
nemzetközi hírű zeneigazgatója sűrűn
tesz eleget külföldi meghívásoknak

Masa Attila, Bodnár Edina, Kiss Zsuzsa

vadar rendezte Molnár Ferenc: Lili-
om című művét. Julika: Bodnár Edi-
na, Marika: Kiss Zsuzsa. A többi
szerepet a társulat tagjai alakították
barátságból. segítőkészségből, szív-
vel-lélekkel, rengeteg munkával.
Köszönet érte.

Margitai Ági

rendező díját kapta) vezetésével kez-
dődtek el a próbái Fassbinder: Petra
von Kant keserű könnyei című szín-
művének. Az előadás címszereplője
Margitai Ági. Bemutató a Csarnok-
ban 1998. október 9.

•
•

Meghallgatást tart a Miskolci
Nemzeti Színház 1998. május 21-én,
délelőtt II órakor. A következő évad
zenés és prózai bemutatóihoz kere-
sünk szereplőket és közreműködőket.
A meghallgatásnál fontos szempont a
hibátlan beszéd, érthető szövegmon-
dás és kottaismeret.

Kesselyák Gergely

is. Áprilisban a Magyar Intézet meg-
hívására Lengyelországban járt. A
BYDGOSZCZ városában megrende-
zésre került Magyar Fesztiválon diri-
gá1t.

Erkel: Hunyadi-nyitány, Bartók Ill.
zongoraversenye, Liszt: Les Preludes
és Mazeppa című műveit vezényelte
nagy sikerrel.

Összeállította:
Guri Emese és Konc; Boglárka

A Miskolci Nemzeti Színház fel-
vette a kapcsolatot Dario Fo világhírű
olasz íróval, rendezővel. Az ígérete-
sen alakuló tárgyalások már az
199912000 évadot készítik elő, ebben
az évadban lenne lehetőség a Nobel-
díjas író-rendező vendégrendezésére
színházunkban. Dario Fo 1997 -ben

•
A Miskolci Nemzeti Színház Színi-

tanodája felvételt hirdet az 1998/99-
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Lehár Ferenc:

A MOSOLY ORSZÁGA
regényes operett 3 felvonásban

Victor Léon szövegkönyve alapján írta:
Ludwig Herzer és Fritz Löhner-Beda

fordította: Harsányi Zsolt

SZU-CSüNG herceg Kína bécsi nagykövete, LEBLANC GYŐZŐ m.v............. .
majd Kína miniszterelnöke (bonviván) NÓGRÁDI GERGELY m.v.

SERES ILDIKÓ
PIRISIEDIT

GRÓF HATFALUDY FERENC DÉZSI SZABÓ GÁBOR........................
ifjú huszárfőhadnagy (táncos vivőr) VIDA PÉTER
MI, ifjú kínai hercegnő, KERTÉSZ MARCELLAm.v •......................... .
Szu-Csong húga (szubrett) KOVÁCS VANDAm.v.

CSANG, ortodox főúr FÖLDI LÁSZLÓ
FŐEUNUCH : KARDOS RÓBERT
LlCHTENFELS GRÓF, táborszemagy, Liza apja VARGA GYULA
EGY TÁBÜRNüK, Bécsben SALLÓS GÁBOR
HARDEGGNÉ, bécsi grófnő MÁTHÉ ÉVA
FU-Ll, követségi titkár MOLNÁR SÁNDOR TAMÁS
FINI RAMOCSA EMESE
FRANCI flörtölő fruskák SZITÁS BARBARA
VALl Bécsben majd Kínában KISS ZSUZSA
TÓNI BODNÁR EDINA

LlZA, ifjú bécsi grófnő (primadonna)

Úri társaság Bécsben, majd Kínában: mamandarinok, papok, kulik, katonák, zászlóvivők, boncok, lampionosok,
tamtamosok, egyéb egzotikus alakok: a Miskolci Nemzeti Színház tánckara, énekkara, színitanodai hallgatói.

Közreműködik a Miskolci Nemzeti Színház Zenekara
Korrepetítor: REGŐS ZSOLT, RÁCZ MÁRTON, REMÉNYl JÓZSEF

Díszlettervező: DÁVID ATTILA· Ügyelő: FÜSTI MOLNÁR ÁGOTA
Jelmeztervező: JUHÁSZ KATALIN m. v. Súgó: PAPP ÉVA· Dramaturg: UNGÁR JÚLIA

Rendezőasszisztens. KOV ÁTS ANDREA

Koreográfus: MAJOROS ISTVÁN· Vezényel: KESSELY ÁK GERGELY, RÁCZ MÁRTON, REGŐS ZSOLT

Rendező: HEGYI ÁRPÁD JUTOCSAm.v.
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"Úgynevezett torniszter-fiú vagyok
- írja magáról Lehár Ferenc. - A
Monarchiában a hadseregbeliek
ugyanis így nevezik azokat a gyer-
mekeket, akiknek apjuk katona, s
akik a helyőrségről helyőrségre való
áthelyeztetésük alkalmával apjukkal
együtt vándorolnak. Atyám Morvaor-
szágban, Schönwaldban született és
nagyon szegény földművesek gyer-
meke volt. Sok küszködés után a bé-
csi Theater an der Wienhez került ze-
nésznek, ugyanoda, ahol én később a
Bécsi nők címü operettemmel első
nagy sikeremet arattam. Atyám ké-
sőbb katonakarmester lett, sok hely-
őrségben szolgált és Komáromban is-
merte meg anyámat, akit megismer-
kedésük után négy héttel már felesé- .
gül is vett."

•
Komáromban született a Nádor

utcában, annak egy nagyon is igény-
telen házacskájában, 1870. április 30-
án Lehár Ferenc, a morva születésű,
de teljesen magyarrá lett katonai kar-
mester fia.

Az öreg Lehár azonban nem ma-
radt sokáig Komárom lakója, mert rö-
videsen elszólította a katonai parancs.
Pozsonyba, Sopronba, majd Kolozs-
várra került, de sehol sem pihenhetett
meg sokáig, csakhamar Budapestre
helyezték, majd ismét Pozsonyba,
onnan Prágába, aztán Bécsbe, Szara-
jevóba, Brassóba és megint csak Bu-
dapestre. Akarva-akaratlan egész
Ausztriát és egész Magyarországot
beutazgatta a derék katonakarmester
és vele együtt hurcolkodott végig az
egész monarchián kis családja is.

Lehár Ferenc Budapesten járt gim-
náziumba, de újabb parancsra megint

lK

Az első lépések a siker felé
tovább költöztek és tanulmányait már
Morvaországban fejezte be. Később
Prágába került és konzervatóriumban
hegedűlni tanult. A felvételi vizsga
igen nehéz volt, de Lehárnak sikerült.
A tanulóévek keserves körülmények
között teltek, minden forrásunk meg-
egyezik abban és nincs is kétségünk
aziránt, hogy a fiatal Lehár diákko-
rában a szó szoros értelmében
éhezett. Szülei is csak nagy nehezen
tudtak megélni a szetény katona-
karmesteri fizetésből, támogatást nem
nyújthattak. A fiú lesoványodott és
sápadtan járt-kelt Prága utcáin. Ez
nem az ihlet sápadtsága volt, egysze-
rűen csak az éhségé. Egyszer össze is
esett a nyílt utcán.

•
1887-ben történt, hogy a tizenhét

éves Lehár mint a zenekonzervatóri-
um növendéke, két hegedűszonátát
komponált. Benevitz a konzervatóri-
um igazgatója vállalta, hogy bemutat-
ja a növendéket Antonin Dvoráknak,
a világhírű cseh zeneszerzőnek.
Együtt kopogtattak a "vadembernek"
ismert Dvorák ajtaján. Lehár magával
hozta és bemutatta Dvoráknak szo-
nátáit, Dvorák megnézte a két szo-
nátát, hosszasan elgondolkozott, majd
így szólt: - Kedves fiatal barátom!
Akassza szegre a hegedűjét és kom-
ponáljon! Határtalan örömmel hall-
gatta az ifjú Lehár Dvorák szavait.
Komponista lesz - anagy, a világhírű
Dvorák biztatja erre! Azonnal elh-
atározza: elhagyja a konzervató-
riumot és zeneszerzést tanul. Mégpe-
dig Fibichtől, a híres komponistától.
Lehár papa azonban más nézeten
volt: "Komponistának lenni, nem
olyan könnyű! Én is írtam csinos
zenedarabokat, indulókat, sőt még
operát is - színre is került a tiszti
kaszinóban. De vajon eltarthattam
volna-e a családom mindebből?
Ugye, hogy nem.! Hát azért mondom,
fiam ne építsünk légvárakat, a leg-

fontosabb az, hogy az embernek be-
csületes jövedelme legyen ... "

Egyelőre tehát nem akaszthatta
szegre hegedűjét, ahogyan Dvorák
mondotta. Nem az atyai intelem volt
ennek egyetlen akadálya, talán még
ennél is nyomósabb érv volt, hogy
Lehár zsebében nem akadt ezidőben
egy felesleges krajcár sem. Örömmel
fogadta el a Barmen-Elberfeldben
kínálkozó hangversenymesteri állást,
melyet pályázat útján nyert el.

A Monarchia-szerte vándorló
idősebb Lehár ezidőben éppen
Bécsbe vetődött s az ott állomásozó
ötvenedik gyalogezred zenekarának
karmestere lett. A katonazenekarnak
éppen szólóhegedűsre volt szüksége -
az öreg Lehár a fiára gondolt. Az ifjú
Lehár, apja hívására sebtében elhagy-
ta Barmen-Elberfeldet, egyik napról a
másikra - szerződésszegésseI. A szín-
ház igazgatója, aki később a bécsi
Raimund igazgatója lett - még évek
múlva sem beszélt Lehárral emiatt.

A katonabanda szolgálati koncert-
jein kívül a városi parkban is adott
nyil vános hangversenyeket. Lehár
néha apját helyettesítette és a zenekar
élére á IIhatott. A zenekar körül a

A polai katonakarmester



Kottarészlet A víg özvegyból Lehár aláírásával

krónika szerint egyre több szőke
lányfej bukkant fel és bizony elmond-
hatjuk, hogy itt a Stadtparkban indult
el Lehár először a bécsi közszereplés
és a népszerűség útján ...

••
"Lehet, hogy apám potenciális

vetélytársat látott bennem. Minden-
esetre ezt mondta egy szép napon:
"Lássad, hogyan boldogulsz, keress
magadnak saját állást!" Nekiindultam
keresgélni, s negyven vagy ötven fo-
lyamodó közül én kaptam meg a kar-
mesteri állást a 25. gyalogezrednél,
az Ipoly menti Losoncon: havi fi-
zetésem 60 forint, meg 17 forint szál-
láspénz! Húsz esztendős lévén, négy
évvel megdöntöttem apám rekordját,
aki 24 éves fejjel lett a hadsereg leg-
fiatalabb karmester.

••
Ahhoz, hogy Lehár zeneszerzővé

és zenekarvezetővé fejlődjék, tulaj-
donképpen a .Josonci remeteség"
adott igazán alkalmat. "A zenekar-
nak nem volt túl nagy repertoárja, s
próbákkal sem terhelték agyon. Így
hát teljességgel a rendelkezésemre
állt, s segítségével annyit kísér-
letezhettem rajta, amennyit akartam."

••
Végre eljött az idő, hogy Lehár

megalkossa első színpadi művét: "A
Coburg-Gotha-i herceg díjat tűzött ki
egyegyfelvonásos operára. Az ezred
egyik főhadnagya írt nekem szöveg-
könyvet: ez volt a Rodrigo, egy rop-
pant romantikus rablótörténet. A zene
is romantikus stílusú volt, s különö-

sen ügyeltem a hangszerelésre, ám
nem mi kaptuk meg a díjat. Egy
némileg kínos konfliktus révén ráadá-
sul elvesztettem losonci állásornat is.
Zenekarommal koncertet adtam a
tiszti kaszinóban, s éjfél tájban vissza
akartam vonulni. Ekkor egy őrnagy
felkért, játsszak neki egy hegedűszó-
lót, amit a kései időpontra való tekin-
tettel visszautasítottam. Az őrnagy
azonban kitartott óhaja mellett, végül
erős kifejezéseket is használt, amire
sarkon fordultam és átmentem a

. szomszédos biliárdszobába. Másnap
ezredraportra rendeltek; az ezredes
felszólított, hogy kövessem meg az
őrnagyot. Tiltakoztam, és azt mond-
tam, hogy nem vagyok cigány, aki
parancsra bazsevál. Az ezredes fel-
mondással fenyegetett, én azonban
már magammal is hoztam a fel-
mondásomat. Ez az eset döntő hatás-
sal volt további életpályámra, mert
kikerültem ebből a sárfészekből, s
bele egy vadonatúj környezetbe"

••
,,1894-ben megbíztak a katona-

karmesteri állással a szép Pola vá-
rosában. Igencsak csábosnak találtam
24 éves fejjel ezt az állást. Maga .az,
hogy száztíz ember állt a rendel-
kezésemre, köztük több mint harminc
zenetanár, őrmesteri rangban - ó, mit
jelentett ez egy magamfajta ifjú mu-
zsikusnak!"

••
Polában Lehár megismerkedett a

sajnálatos módon igen fiatalon el-
hunyt Felix Falzarival. Az ő ötlete

volt, hogy írjanak együtt operát. "A
bajtársak persze izgultak, miben is
mesterkedünk mi ketten. Hogy csil-
lapítsuk kíváncsiságukat, előadtuk
nekik a Kukuskánk at . A szöveg
szerzője felolvasta a szöveget, azután
a zenekar adta elő a zenei részt; igen
élvezetes operaelőadás volt."

Lehár bőven élt az alkalommal,
hogy anagy zenekarral kipróbálja
saját szerzeményeit. "Nem is igazta-
lanul mondotta egyszer egyik bará-
tom: amíg mások a zongora mellett
komponálnak, Lehár a zenekar mel-
lett komponál!"

••
A Kukuskát 1896. november 27-én

mutatták be Lipcsében. Lehár a sike-
ren felbuzdulva elhatározza, hogy
szakít a hadsereggel, és mostantól
kezdve már csak a müvészetnek fog
élni. Meg is írja szüleinek Buda-
pestre: "Nem vagyok alkalmas katon-
akarmesteri szolgálatra ... nem tudok
tovább szolgálni, szükségern van a
szabadságra. Lipcsében Tatjána
címen mutatták be a Kukuskát. Lehár
mindössze huszonhat éves volt,
amikor nevét a világhírű sz.ínház
plakátján láthatta. Azt mondja
magáról. "A földkerekség legboldo-
gabb embere voltam ekkor."

Hazautazik Budapestre, és mindent
megmozgat, hogy a Kukuskát Pesten
is előadhassa. A magyar fövárosban a
nagyvilági művész életét éli. Élet-
stílusát édesanyja örökítette meg az
Antal fiához írt levelekhen: "Tele van

2d~3iger ~EtoDtt~eatcr

A Kukuska lipcsei plakátja
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A budapesti Operaház - A mosoLy országa magyarországi bemutatójának szinhelye

önbizalommal... Rosszullét fog el, ha
elgondolkodom felette. Elképzel-
hetetlen, hogy egészséges emberben
ne legyen több önfegyelem. Reggel
nyolckor kel. Megfürdik, újságot
olvas, majd reggelizik. Aztán fél órát
dolgozik. Ebéd után négyig alszik ...
Másutt meg ezt írja Neubrandt Krisz-
tina: ,.Kopott köpenyben, gyűrött
nyakkendőben jött haza. Hiányzott az
órája és a gyűrűje - majd idézi Lanzi
fiának jövőbe látó szavait -, majd
meglátják, sosem akarnak nekem
hinni. Oe a siker csak nem jelent-
kezett Pesten. Művét nem tűzték
műsorra. Mégsem maradhat szülei
nyakán! Három hónap múlva ismét
magára ölti a császár és király mun-
dérját.

•
Nem volt más kiút: "anyagi alapot"

kellett keresnie, s "ezt ismét a 87.
Gyalogezrednél találtam meg,
Triesztben. S mily csodás véletlen: az
ezredet áthelyezték, éspedig éppen
Polába! Nem érintett éppen kelleme-
sen, hogy kis gyalogos-karmesterként
kell oda visszatérnem, ahonnan
egykor olyan nagy reményekkel
vonultam eL"

"Hamarosan felad tam ezt az állást,
ám azonnal találtam másikat: A
Budapesten állomásozó bosznia-
hercegovinai gyalogezrednéL Apám-
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tói vettem át ezt a posztot: súlyosan
megbetegedett, s Budapestre hívott.

Hamarosan meghalt, anélkül, hogy
valamit is megért volna a sikereim-
bőL"

Idősebb Lehár Ferenc 1898. feb-
ruár 7-én hunyt el. "E férfiú halála

váratlan, súlyos csapást mért az egész
családra. Különösen engem érintett

igen súlyosan ez a veszteség. Csak
most tudtam meg: újra meg újra
végigtanulmányozta a Kukuska par-
titúráját kottafejről kottafejre, nagyon
is méltányolta a művet, s csak az

indította arra, hogy visszafogja a
komponálásra irányuló biztatást,
hogy félt: feladom biztos állásornat.

Még halálos ágyán is arra kért -

miután Polából hozzá siettem -, hogy
játsszam el a Kukuska nyitányát.
Megható volt a pillanat: nehéz szív-

vel játszottam, s mégis igyekeztem,

hogy még egyszer utoljára örömet

szerezzek annak az embernek, aki

érezte: közeledik a vég. A haldokló

arcvonásaiból felém ragyogott az a
belső bizalom, hogy gyermeke végül
majd sikert arat. Soha életemben
ennél nagyobb elismerés nem érhet."
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1903. 4. 21. A drótostót I Magyar Színház

1905. 2.10. Mulató istenek I Magyar
Színház

19069.7. Mókaházasság I Népszínház
1906. 11.27. A víg özvegy I ~agyar

Színház.,>""

1910.11:30. Bécsi asszonyo~/Városligeti
Színház

. -..:,::~ -:,::

1910.12.20. Hercegkisasszony I
Operaház

1912. 10.12. Éva I Király Színház

1913. 11.26. A tökéletes asszony I Király
Színház

1915.2.20.

A há ovarosi:
Op~r~fts~íDn1i::;W;

1923. 7>28. ~;~~~~~~~~I~~~~B~9ai

Apukám IFővárosi
Operettszínház

Frasqyita! Városi Színház
Paganini INárosí Színház

.A cárevics Na.rosi Színház

1924.4.15.



k ták zenekari pom,.> eg
bennünket máskor a tánczenekar
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egyszerűségével~~szél;.katona-
karmester - és finomjnstru.m"enta-

. -lista festö .. ,'

A 76 esztendős mester így nyi-
latkozik egyéni stílusának, sajátos
mondanivalójának kiformálásáról.
"Fiatal komponista koromban egyre
inkább láttam és éreztem, hogy az
operettet már nem tartják mű-
vészetnek, művészeti ágnak, hanem
csak egyszerű szórakozásnak, ame-
lyet úgyis hamar elfeled az ember. Az
operett-bárgyúság kifejezés már szál-
lóigévé vált. Operett-librettőnal együ-
gyűbb dolgot már el sem tudtak
képzelni.

Victor Léon és Lehár Ferenc

A zenés színpadnak három műfaja van:
opera, operett - és Lehár!

Akkoriban sokat törtem a fejem a
dolgon és végül is arra a meggyőző-
désre jutottam, hogy ez a balítélet és
lekicsinylés azért olyan általános,
mert az operett cselekménye teljesen
valószínűtien, mondhatni ostoba. A
színpadon mozgó figurákból hiányzik
a szív, a lélek. Elhatároztam, hogy
változtatok ezen a dolgon ... embere-
ket teremtek és ezeket úgy ábrázolom
a színpadon, hogy akár köztünk is
élhetnének. Embereket, akik éppen
úgy szeretnek és szenvednek, mint
mi. Természetesen úgy gondoltam,
hogy mindezt zenével fejezem ki,
tehát ha a cselekmény úgy kívánja,
operai eszközökkel élek.

Operettjeimben egyre nagyobb kö-
vetelményeket támasztottam éne-
kesekkel és zenekarral szemben. A
direktorok a hajukat tépték kétség-
beesésükben és elhatározták, hogy
bojkottálják operettjeimet egyszerűen
azért, mert nem voltak meg az
eszközeik ahhoz, hogy ezeket előad-
ják. Németországban szárnos színház
tartott műsorán operát és operettet. A

'zenekarok legjobbjai azonban a
legtöbbször kikötötték, hogy operet-
tekben nem kötelesek játszani.
Operett előadásokon csak kisebb
zenekar állott rendelkezésre. Hárfá-
suk legtöbbször nem volt. Viszont én
céltudatosan azt a taktikát folytattam,
hogy mind többet és többet követel-
tem a zenekartól. Ha egy-egy darabo-
rnat műsorra tűzték, a karmester már
kétségbeesetten szaladt a direktorhoz
és erősírést kért. Kijelentettem példá-
ul, hogy a hárfa operett előadásokon
is nélkülözhetetlen. Ez ingerelte a
direktorokat, de nem tetszett a dolog
a kritikusoknak sem. Azonban mind-
hiába, a publikum már ismerte a ne-
vemet, s úgy látszik operettjeim
meghallgatása sok nézőnek okozott
valóságos színházi élményt, a darab
sodra magával ragadta a nézőt. Ez
megerősített abban, hogy helyes úton
járok és mind merészebb témákat
választottam. Amikor a Friderikában

Lehár Ferenc

Goethét, a fiatal és szerelmes Goethét
vittem színpadra, a szakma is fellá-
zadt. K1Hhe Dorsch és Richard
Tauber azonban egész művészi tekin-
télyükkel mellérn álltak, vállalták a
főszereplést... s ez a darab legna-
gyobb sikereim egyike lett. Jött a Cá-
revics, a Mosoly országa; a Szép a vi-
lág, a Frasquita, a Kék mazur, egyik
siker a másik után. S azután a
Giuditta, melyet legjobb művemnek
tartok, már a bécsi operában került
bemutatásra Jarmila Novotnával és
Richard Tauberral. A Giudittát és a
Mosoly országát Budapesten is az
Operaházban játszottak."

Lehár Ferenc és a két librettista
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Richard Tauber Szu-Csong
herceg szerepében

"Megvallom őszintén: nagyon
aggódom az operett sorsa miatt.
Huszonkilenc operettet írtam idáig,
ami egyben annyit is jelent, hogy
huszonkilenc librettót tartottam elég
inspirálónak arra, hogy felhasznál-
jam őket, de úgy látom, ezzel olyan
mérföldkőhöz jutottam, amelyen nem
tudok túlkerülni. Sok-sok éve van
már annak, hogy huszonkilencedik
operettemet megírtam, de azóta hiába
kutatok megfelelő librettó után,
amely újból komponálásra ihletne.

Azt hiszem, a hiba nem bennem
rejlik, miután elemi erővel él bennem
a vágy, hogy zenét szerezzek, de úgy
érzem, hogy csak olyan muzsikát
tudnék írni, amely megfelel a mai
idők szellemének. Azt hiszem, a
zsidók sem várták jobban a Messiást,
mint én egy új, megfelelő librettót, de
úgy látszik hiába várok erre. Nem
mondhatom, hogy nem kínálnának
nekem elég szöveget megzenésítésre,
csak éppen az a baj velük, hogy ezek
a szövegek nem tetszenek nekem és
nem felelnek meg ideáljaimnak, mert
nincs bennük semmi, ami űzne, haj-
tana arra, hogy megzenésítsem őket.

Mit tehet ilyen körülmények között
a szegény zeneszerző? Kénytelen
régi sikeres operettjeit átlapozni és
úgy átkomponálni őket, hogy azok
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megfeleljenek a mai idők szelle-
mének. Ezt tettem én is: ahelyett,
hogy megírtam volna harmincadik új
operettemet, régi kompozícióim kö-
zött kutatgattam, kiválasztottam
egyet, azután összeültem librettistá-
immal és átgyúrtuk a szöveget is, a
zenét is új és modern operetté.

Persze egy kicsit túlzok, amikor ezt
mondom, mert nem úgy dolgozzuk át
régi operettjeimet, hogy semmi se
maradjon meg azok zenei zamatából,
hanem úgy, hogy a régi operett nagy
vonásokban megmarad és mi csak
annyiban modernizáljuk, amennyiben
azt a haladás feltétlenül megköveteli.
Nyolc-tíz év alatt olyan változásokon
ment át az ízlés - sőt még magának a
komponistának az ízlése is - hogy
ugyanazt a zenei gondolatot már
egészen más színben látja. Ennek
azután az a következménye, hogy
mind színben, mind formában más
kifejezést kell adni gondolatainknak.

Itt van például mindjárt egyik régi
operettem: A sárga kabát. A közön-
ség már régen elfelejtette ezt a dara-
bomat, ám engem, amikor a múltkor

megint elővettem, annyira megkapott
a bája és finomsága, hogy nyomban
összehívtam librettistáimat és ők
átírták aszövegkönyvet, én pedig
átkomponáltam a zenét. Így született
meg A mosoly országa, amely
mostani formájában már sokkal izgal-
masabb és drámaibb, mint eredetileg
volt. Erre azonban szükség is van,
mert a mai közönség egészen más,
mint a régi volt és A sárga kabát
primitív meséje ma már legfeljebb
elnéző mosolyt váltana ki a néző-
téren. Hiába: a mai kor embere izgal-
makra vágyik még az operett-
színházakban is, és ez előtt meg kell
hajolni a szerzőnek! Szerencsére A
sárga kabát váza nagyon alkalmas
volt arra, hogy tűzijátékkal és bengáli
fényekkel feldíszítsük. _

Egyelőre folytatom megkezdett
munkámat és régi, jó operettjeimből
új és jobb zeneműveket igyekszem
csinálni. Meg vagyok elégedve
munkámmal és az eredményekből
úgy látom, hogy a közönségnek is ez
a véleménye róluk. Ez persze nem
jelenti azt, hogy ha véletlenül mégis

Lehár Ferencjeleségével1930-ban



kezembe kerülne egy olyan librettó,
amely megnyern é tetszésemet, nem
hagynám abba ezt az » operettfi-
atalítási « módszert és írnék új és ere-
deti zenét. Ehhez azonban, mint már
mondtam, megfelelő szövegkönyv
kellene.

Szerintem a jó librettónak a mai
ideges, rohanó, szeszélyes világ tük-
rének kellene lennie, amely mindezek
mellett szellemes zenei lehetőségekre
is teret nyújtana. Ennél kevesebbel
nem tudok megelégedni és ez az oka
annak, hogy olyan nehéz engem kie-
légíteni. Remélem azonban, hogy
mégiscsak akad majd egyszer egy fia-
tal szerző, aki a pillanat inspirációja
alatt meg fogja érteni a kor szellemét
és ezt szavakba is fogja tudni önteni.
Úgy érzem, hogy jelenleg átmentei
időket élünk és az igazi, valóban te-
remtő zene ideje még csak ezután fog
következni: amikor a kedélyek már
megint lecsillapodtak és valamennyi-
re stabilizálódtak a viszonyok. Csak
akkor fogjuk igazán látni, hogy mi-
lyen nagyot is változott a világ 1914
óta!

Addig is éljük át újra és újra a régi
szép időket, örüljünk a múlt örömei-
nek és keressük azt, ami hasonlít a
múltra, tehát keressük a kapcsolato- .
kat a mai idők és a múlt között. Ne-
künk zeneszerzőknek meg kell elé-
gednünk azzal, hogy ezt tálaljuk fel a
publikumnak, abban a reményben,
hogy ezzel elnyerjük tetszésüket.
Szerencsére segít minket ebben a re-
mény, mert látjuk, hogy a közönség
ízlése kezd lassan javulni és kezd tü-
relmetlenné válni a régi zenei for-
mákkal szemben, ami mindenesetre
arra mutat, hogy nem fogják sokáig
tűrni a mi zenei konzervativiz-
musunkat."

•"Annyiszor költötték már halál-
hírét! Ám nincs olyan muzsikus, aki
megírná a gyászbeszédét, mert az
operett él, az operett a szó legjobb
értelmében életképes, mert fejlődés-
képes. Persze ennek a zenei műfajnak
is meg kell küzdenie a nehézségek-
kel. Egyfelől nem sokra becsülik;
általában az ortodox kritikusok azok,
akik nemcsak az operaházakba vezető

utat akarnák előle eltorlaszolni,
hanem azt is lehetetlenné termék,
hogy szerényebb színpadokon meg-
álljon; a másik ~ldalon állnak a bará-
tai, akik azzal, hogy úgynevezett
zenés vígjátékokká hígítják, revüvé
fújják fel vagy fi1mmé dzsesszesítik,
többet ártanak neki, semmint használ-
nak. Mindazonáltal sem az ellen-
ségeknek, sem a barátoknak nem si-
kerül megfojtaniuk az operettet.
Maga az a tény is önmagáért beszél,
hogy a bécsi Állami Operaház most
műsorára tűzte művemet, A mosoly
országát. Igaz, Bécs ezzel csupán
Budapest nyomdokaiba lépett. Az a
tény, hogy művemet több mint száz-
szor játszották a budapesti Operaház-
ban, azt bizonyítja: nem volt hiba, ha
helyet adtak az úgynevezett könnyű
műfajnak a repertoárban. Örökké
hálás leszek Budapestnek, mert az
ottani kezdeményezés nyomán kerül-
tek színre az operettjeim Németor-
szág, Franciaország és Belgium
legfényesebb operaházaiban; nyugod-
tan tessék ezt a megállapítást öndi-
cséretként a rovásomra írni ... Sem az
opera, sem az operett műfajában nem
lehet soha sikert elérni korlátolt tehet-
séggel és fáradságos, kemény munka
nélkül. Az operett műfajában a
legkevésbé, hiszen itt a művészi mes-
terség és a technika teljes körű birtok-
lásán túl más is kell, ami azonban
nem megtanulható: az ötletes dallam.
Érzésem szerint tehát hibás és igaz-
ságtalan, s ráadásul árt a zenének is,
ha a legtöbb zeneakadémia alsób-
brendű műfajként értékeli az
operettet, legfőképpen a modern
operettet. Jó volna felszámolni ezt a
káros előítéletet, jó volna, ha a
zeneiskolák tiszteletben tartanák az
operettet; akkor majd előkerülnének
azok a fiatal, zenei tehetséggel
megáldott emberek, akik akkor is
odaadással fordulnak az operett felé,
ha nem számíthatnak azonnali előleg-
re és sikerre. Nem szabad az operettet
alábecsülni, még kevésbé lebecsülni:
ellenkezőleg, jóindulatot és támo-
gatást érdemel. A legfőbb támogatás
az lenne, ha mód nyílnék az értékes
operettek példamutató előadásaira,
valóban kiváló erőkkel a szereplők

között, elsőrendű zenekarral, rangos
karmesterekkel és rendezőkkel. S ha
hagynák, hogy az operett az eddigi-
eknél jobban érvényesülhessen az
operaszínpadokon, méghozzá teljes
lelkesedéssel, s nemcsak úgy mellé-
kesen, fél szívvel. Ez a legegyszerűbb
módja annak, hogy szétválasszuk a
tiszta búzát és az ocsút. Ezzel arra
serkentjük a jó muzsikust, hogy ezzel
a műfajjal is foglalkozzék, hogy kiis-
merje és kiépítse a törvényeit. Ez
pedig odavezethet, hogy a valóban
zenekedvelő és zeneértő hallgató is
megváltoztatja az új és a régi operet-
tek iránti előítéleteit, melyek legin-
kább onnan erednek, hogy csak igen
ritkán lehetett része valóban pél-
damutató operett-előadásban. Ha
aztán már megtört a jég, ha megszűnt
az előítélet az operett-műfajjal szem-
ben, ha az operett megkapja az őt
megillető helyet a zenedrámai mű-
vészet életén belül, akkor majd végre
komolyan veszik az operettet, még
vidám tartalma ellenére is, akkor
majd maguktól eltűnnek azok a rossz
művek, amelyek manapság gyakran
az operett hamis zászlaja alatt hajóz-
nak"

(Otto Schneidert és Szénássy Zoltán
írásaiból összeállította Ungár Iúlia)

Lehár Ferenc és Karczag Vilmos
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HEGEOÜS A HÁZTETON
musical két részben

Sólem Áléehem (Sholem Aleiehem) történetei
alapján, Arnold Per! külön engedélyével

Írta: Zene: Dalszövegek:
Joseph Stein Jerry Bock Sheldon Harniek

Eredeti New York-i produkció:
HAROLD PRINCE

Az eredeti New York-i produkciót
rendezte és koreografálta:

JEROME ROBBINS

Aszövegkönyvet és a verseket fordította:
Reményi Gyenes István

és G. Dénes György

Kardos Róbert, Zborovszky Andrea,
Seres Ildikó, Szegedi Dezső, Vida Péter

A Hegedűs a háztetőn egy
Chagall-festmény címe. Ugyanazt a
világot idézi meg, amelyről a maga
más eszközeivel Sólem Aléchem, a
jiddis irodalom jelentős alakja mesél
elbeszéléseiben. A század elején Ki-
jev környéki, ukrajnai falvakban élő,
falusias életmódot folytató szegény
zsidók életéről ír a musical alapjául
szolgáló, magyarul Tóbiás, a tejesem-
ber címen megjelent könyvében is. A
történet színhelye Anatevka, egy kis
oroszországi falu, ahol együtt élnek
oroszok és zsidók. Megférnek egy-
mással , de nemigen keverednek, a
kisebb pogromokat szinte természe-
tesnek veszik. A főhős - a musical ben
- Tevje, szegény tejesember. Öt lánya
van. Nehezen él, szeretné a lányokat
jól férjhez adni. A hagyományokat
követve, felesége tárgyal a házasság-
közvetítővei, de a lányok már más-
képp akarnak élni, a szívük szavát
követik, nem a hagyományt. A leg-
idősebb egy szegény szabóba szerel-
mes, il második választottja for-
radalmár, akinek Szibériába is utá-
namegy, a harmadik, Chava meg
egyenesen az orosz Fegyka felesége
lesz. Tevje már-már kezd beletörődni,
hogy gyermekei .Jábbal tiporják" az
ősi szokásokat, de ezt nem képes
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megemészteni. Megtagadja, halottnak
tekinti Chavát. Csak akkor bocsát
meg, amikor cári rendeletre a zsidó
lakosságnak el kell hagynia Anatev-
kát, és a búcsúzáskor megjelenik
Chava is Fegykával. Ők is elmennek.
Chava apja áldását kéri - és Tevje ezt
már nem tudja megtagadni.

Operagála
a Miskolci Nemzeti Színház

Operatagozatának alapítása alkalmából

Here; Péter

Giuseppe Verdi
TRAVIATA

opera négy felvonásban
Szövegét Francesco Maria Piave írta

Fordította: Lányi Viktor

Dézsy Szabo Gábor, Bellai Eszter,
Ábrahám István, Molnár Anna,

Pécskay Tibor
Giuseppe Verdi 1813-ban született

Pármában és 1901-ben halt meg Mi-
lánóban. Az olasz zeneszerző egész
életművét az emberi érzelem és az ezt
kifejező dallam fontossága hatja át.

A szövegkönyvet ifj. Alexander
DUMAS híressé vált regénye, A Ka-
méliás hölgy nyomán F. M. PIAVE
írta. A színpadon előadott mű nem
kosztümös darab volt, a ruhák az
1850-es évek divatját és annak légkö-
rét hordozták magukban. A néző így
a saját korát és annak társadalmi
megnyilvánulásait érhette tetten a
színműben, valamint a Verdi által
megzenésített operaszínpadon. Első
eset, hogy komoly, tragikus opera a
saját korából merítse cselekményét.
A romantikus opera történetében
addig erre nem volt példa. A 26 éves
Verdi valóban merész darabbal állt
elő, a botrány szinte a levegőben
volt, és be is következett... A kor
gazdag és előkelő polgársága nem
viselte el a szemébe vágott szenvedé-
lyes vádakat, a "sikamlós" térnava-
lasztást, hogy a darab hősnője egy
kurtizán. Közismert, hogya bernu-
tatató előadás (Velence, 1853) meg-
bukott. A "fiatal szerzőpáros" műve
azonban túlélte e csapást...

A Traviatát (magyar fordításban:
"A tévedt nő") 1857. november IO-én
mutatták be Pesten a Nemzeti
Színházban. A korai bemutató a szín-
ház operai vezetőjének, Erkel Fe-
rencnek érdeme. Az alig 4 éve korn-
ponált opera Pesten magyar nyelven
szólalt meg.

Az opera rövid tartalma:
Valéry Violetta szegényes házban

látta meg a napvilágot. 16 éves korá-
ban egy párizsi ruhaszalonba került
varrónőnek. Szépségére hamarosan
felfigyeltek és rövid idő alatt a pá-
rizsi szaionok felkapott hölgye lesz.
Az éjszakai város .Kaméliás hölgy"-
nek nevezi el. Az alig húszéves ünne-
pelt kurtizán súlyos tüdőbeteg. Társa-
ságban ismerkedik meg Germont
Alfréddal. A vidéki ügyvéd első lá-
tásra beleszeret a lányba. Őszinte val-



Iomása meghatja Violettát, egy szál
kaméliát ad Alfrédnak: ha a virág
elhullatta szirmait - vagyis másnap -,
ismét találkozhatnak. Violetta magára
marad az új érzéssel, amit már nem is
remélt: életében először szerelmes
lett. Az eszével tudja, hogy az ő vilá-
ga a kaland ... Mégis, amikor ablaka
alatt fe1csendül Alfréd szerelmes éne-
ke, az ő szíve is fellobban.

Az idő rnúlik, Violetta és Alfréd
egy Párizs környéki villában él im-
máron három hónapja. Szerelmük fel-
hőtlen, boldogságukat úgy tűnik nem
háborgatja semmi. Egy nap a férfi
megtudja a szobalány tói, Anninától,
hogy Violetta titokban mindenét elad-
ta, hogy az együttélés költségeit biz-
tosítani tudja. Alfréd elutazik, hogy
pénzt szerezzen. Távolléte alatt apja
felkeresi Violettát, és előbb körmön-
font, majd nyers szavakkal rábírja,
mondjon le házassági terveiről. A
lány megtört szívvel ígéri meg: kilép
Alfréd és a Germont család "tisztes"
polgári életéből.

A szerelmesek Bervoix Flóra bál-
ján mégis találkoznak. Alfréd - lát-
szólag a legjobb hangulatban - egye-
dül jelenik meg, míg Violetta egykori
hódolója, Douphol báró karján érke-
zik. Sértő megjegyzések kíséretében,
nagy kártyacsata közepette folyik a
két férfi párharca, viaskodása. Violet-
ta hiába kéri szerelmesét, hagyja el a
házat, Alfréd "revansra" készül.
Elvakult dühében az egész vendég-
sereg előtt Violetta arcába vágja a
pénzt: "Én ezt az asszonyt megfizet-
tern!" Violetta elájul, a betoppanó
idősebb Germont kegyetlenséggel
vádolja fiát, de Violetta önfeláldozá-
sát nem árulja el.

Violetta súlyos betegen fekszik.
Mentehetetlen. Késve érkezik az idő-
sebb Germont levele. Késve érkezik
Alfréd, aki miután megtudta az igaz-
ságot, bűnbánóan rohan szerelmesé-
hez. Egy végső, rövid fellángolás
után a sokat szenvedett .Kaméliás
hölgy" élettelenül hanyatlik Alfréd
karjaiba.

Tolcsvay-Müller-Müller:

MÁRIA EVANGÉLIUMA
rockopera két részben

Seres Ildikó, Molnár Erik

A Mária Evangéliuma címszavakban
Sok esztendővel Jézus, s néhány

hónappal Mária halála után, János
apostol, a "mennydörgés fia" azon
meditál, miért mondta néki Mestere,
a keresztre feszített Jézus saját any-
jára letekintve, s mintegy végső üze-
netként: "Íme a te anyád":

A dráma János emlékezetében, s
önmagával viaskodó hatalmas láto-
másaiban zajlik.

Intorius
(A zenés mise bevezető része)

János felidézi Mária arcát, egész
Iényét: "Az anya szíve az, ami megis-
merhetetlen. I Elindulok hát ebben az
ismeretlenben, I Mert meg akarom
tudni, hogy ki volt Mária I S hogy
mért mondta Jézus, I Hogy ő az én
anyám":

Passió
János emlékezetében megeleve-

nednek Jézus szenvedéseinek rettentő
képei. Látja magát a kereszt alatt,
szorosan Mária mellett. Döbbenten
látja, hogy az Istenanya arcán iszo-
nyat helyett megbékélés és végtelen
erő tükröződik.

Stabat Mater
Jézust leveszik a keresztről. Mária

ölébe fekteti halott fiának vérző tes-
tét. Fájdalmas megértéssel búcsúzik
tőle és indítja útjára a mennyek or-
szágába.

A harag napja
János nem érti Máriát. Keserűségé-

ben hevesen szitkozódik, átkozza
Krisztus gyilkosait. Amikor azonban
kétségbeesett indulata majdnem gyil-

kosságba sodorja, megjelenik neki a
halott Jézus szelleme.

Ima a gyilkosokért
"Te nem gyűlölhetsz senkit, János,

lakkor sem, ha a gyilkosod! I Te áldd
meg öt!" A megváltó szavai nyomán
Jánosban a gyűlölet szelíd, bölcs sze-
retetté válik.

Mária ifjúsága
János a fiatal Máriára emlékezik.

Álmodozó, szemérrnes, egész lényét
szerelemvágy tölti el. Miközben az
elképzelt kedvesre gondol, hirtelen
égi fényben lebegő angyalok veszik
körül.

Angyali üdvözlet
Az angyalok közlik Máriával az Úr

akaratát: csodálatos s ugyanakkor ret-
tenetes anyaság jut osztályrészéül.
áldással és szenvedésekkel teli.j.A te
szerelmesed Ilmmár benned él." -
zengik az angyalok. "Hívd úgy, hogy
Jézus!" Mária boldogan veszi tudo-
másul a sorsát.

A betlehemi gyermekgyilkosság
Mária boldogsága nem marad

sokáig zavartalan. Judea bábkirálya,
Heródes megtudja a napkeleti böl-
csektől, hogy nincs már messze a ré-
góta áhított Messiás megszületésének
pillanata. Rómától függő labilis poli-
tikai helyzetének megszilárdítása és
hatalma megőrzése érdekében He-
ródes parancsba adja, hogy öljenek
meg minden újszülött fiúgyermeket.

A stent család
Mária egy barlangban hozza világ-

ra a gyermeket. A távolból hallatszik
a betlehemi anyák gyászpanasza, de
ő, boldogságától védelmezőn körül-
ölelve mellére helyezi a gyermeket.
Miközben az Úr kifürkészhetetlen
akaratától meghatott József és a
történetre visszaemlékező János a tör-
ténelem borzalmairól énekelnek, Má-
ria egyaltatódallal gyengéden álomba
ringatja a kis Jézust.

A királyok és pásztorok imádása
Vendégek érkeznek: pásztorok és a

három királyok veszik körül a Szent
Családot. A pásztorok, akik évszáza-
dok óta elnyomatásban élnek, egy
népvezérre várnak, aki megszabadítja
őket Rómától, és elűzi Heródest.
Nem hisznek Máriának, kigúnyolják,
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bolondnak nevezik, amiért "meg-
váltóként" emlegeti a gyermeket. Má-
ria elismeri, lehet, hogy bolond, hi-
szen őrültség erre a világra gyerme-
ket hozni, és mégis mindig lesznek
ilyen bolondok. És ugyan melyik
anya nem isteníti gyermekét? Minden
emberben lakik egy király, sőt isten.
A pásztorok végül is hisznek neki.
Megbékélve távoznak.

Exodus
Józsetben mégis feltámad a féle-

lem ősi ösztöne: "El kell innen men-
nünk, mindegyik veszélyes!" A Szent
Család elmenekül Judeából.

Emigráció
Egyiptom. János a száműzöttek

tragikus sorsát énekli. Felidézi, ho-
gyan tanította beszélni Mária a kis Jé-
zust. A legfontosabb szavak: anya ...
apa ... kenyér... szeretet., élet....

Mikor a gyermek kimondja az élet
szót, János gondolatai harminc évvel
későbbre ugranak. Megjelenik neki a
felnőtt Jézus. "Élet! Élet! Én vagyok
az űt, az igazság és az élet!" Látja a
megváltást keresők tömegét: a szegé-
nyeket, betegeket, bénákat és nyo-
morékokat, az elnyomottakat. Jönnek
seregestől, hogy hallgassák Jézus sza-
vát.

Hegyi beszéd
Jézus elmondja a nép e lött a

Miatyánkot. Mária is ott van az em-
berek között, és látja, hogy nem értik

meg a fiát. A nép felhergadt sorsa
ellen, forradalmat, szabadságot akar,
és nem érti a Megváltót, aki szellemi-
lelki megújulásról beszél. Krisztus
hangja elvész a szabadságot, kenyeret
követelö tömeg hisztérikus kiáltozása
közepette. Csak Mária hangja csendül
ki belőle: "Bárányt szültem én a far-
kasok közé! I Védd meg őt, Uram! I
Meg fogják ölni ..."

A tömegből kiválik két besúgó, a
Vak és a Füles. Felsorolják Krisztus
"bűneit" és "nem kell, nem kell Mes-
siás!" felkiáltással elrohannak felje-
lenteni.

Az áldozat harcosai
Jézus az igazság szeretetét és ön-

magunk feláldozását hirdeti
tanítván yainak.

Ki az én anyám?
Elkövetkezik Mária életének leg-

nehezebb próbatétele: mikor fiához
siet az nem fogadja. "Uram, jöjj, itt
állnak anyád és testvéreid!" - jelenti
az egyik tanítvány. Jézus azonban így
szólt: "Ki az én anyám? lÉs ki a
testvérem? I Aki teljesíti Atyám aka-
ratát, lAz az én testvérem, I És az né-
kem az anyám!"

Mária könyörgése
Mária egyedül marad. "Pokol sze-

retni, ha nem szeretnek ..."
Jézus és Mária

Jézus még azon az éjjelen megláto-
gatja anyját. KonfIiktusuk drámai

duettben oldódik föl. Jézus tanítja
anyjának az igazi szeretetet. "Ha sze-
retsz: elengedsz. IHa marasztal sz: el-
hagysz." Mária aggódik érte, óvja a
néptől, amely el fogja hagyni és a
főpapoktól, akik meg fogják ölni.
Jézus tisztában van ezzel, de tudja,
hogy csak így teljesül be Isten akara-
ta. Arra kéri anyját, hogy azt a sze-
retetet, amit iránta érez, terjessze ki
minden élőIényre, és megígéri, hogy
ha beteljesült földi sorsa, visszajön
érte és magával viszi a mennyek or-
szágába.

János és Mária
János most végre megérti, miért

fogadta Mária olyan hősiesen, olyan
megbékélten fia halálát.

Mária megöregedett. Magányosan
él János oltalmában. Amikor János
egyik útjáról hazatér, Máriát egy sám-
lin ülve találja, maga varrta halotti
ruhájában, mint aki az utolsó pillanatot
várja. János karjai közt hal meg.

Mária mennybemenetele
János hatalmas víziójában megje-

lenik Jézus, angyaloktól körülvéve,
mint égi király, és magához emeli
anyját a trónusra. János látja, amint a
látszatok földi világa szertefoszlik, a
fiú ellebeg anyjával a magasba. Mária
szemei úgy ragyognak, mint a csil-
lagok. És eközben zeng az apostolok
extatikus éneke "Jöjjön el hát I Az
anyák kora végre!"

Lehár Ferenc

A MOSOLY ORSZÁGA
regényes operett 3 felvonásban

Victor Léon szövegkönyve alapján Írta:
Ludwig Herzer és Fritz Löhner-Beda

fordította: Harsányi Zsolt

Szerelmi lemondás - lemondás a
happy endről

"Korunk közönségének lelkiál-
lapota módot ad az operettnek is arra,
hogy elálljon a hazug happy endtől.
A költői alap a maguk valóságos-
ságában hagyja kicsengeni a meg-
pedzett konfliktusokat, a zeneszerző
az operettől az operáig emelkedhet, s
nem kell visszariadnia a bonyolult
zenei kifejezéstől."

Lehár Ferenc
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I. felvonás. Lichtenfels lovassági
tábornok leánya győzött egy lovas-
versenyen. Az elért sikert fényes há-
zibállal ünneplik a tábornagyék.
Megjelenik a versenyt rendező hu-
szárezred küldöttsége is, élén Pot-
tenstein-Hatfaludy Ferenc főhadnag-
gyal, aki Lizának, a tábornagy leá-
nyának gyerekkori jó pajtása. Sőt
több is ennél, mert a maga részéről
komolyabb érzelmeket is táplál. Most
tette le a minisztériumban a kauciót,
hogy Liza kezét annak rendje-módja
szerint megkérhesse.

Liza azonban Szu-Csong herceg-
hez, a kínai követhez (Követ lett be-
lőle a Sárga kabát óta!) vonzódik.
Érzelmeit eddig gondosan leplezte.
Most azonban fordulat történik: Szu-

Csongot hazahívják, miniszterré ne-
vezték ki. A hirtelen válás izgalmá-
ban Liza nem tud többé uralkodni ér-
zelmein, a herceg boldogan öleli
magához és együtt utaznak Pekingbe.

II. felvonás. Pompás ceremóniák
közepette adják át Szu-Csongnak a
legmagasabb kitüntetést, a sárga
kabátot. Alig marad azonban egyedül
a herceg, már mutatkoznak az ellen-
tétek közötte és a konzervatívok
között. Csang kegyelmes úr gyűlöli
az európai nőt, felháborodik szoká-
sain és keményen megleckézeti a kis
Mi-hercegnőt is, Szu-Csong húgát,
aki Liza hatása alatt európai spor-
tokra "vetemedett", majd azt követeli
Szu-Csongtól, hogy az "ősi törvények
értelmében" négy nemes mandzsu



dó, hogy forma szerint teljesítse ezen
ősi szokásokon alapuló követeléseket,
de abba már nem egyezik bele, hogy
Lizáról lemondjon.

Harc kezdődik a két fel-
fogás között, s ebbe bele-
keveredik Feri is, akit ide
vezényel tek attasénak és
meglátogatja Lizát,

A szemfüles Feri (milyen
is lehetne egy operett-hu-
szárfőhadnagy) azonban
megtudja a készülő dolgo-
kat, ő figyelmezteti először
Lizát, aki előtt ez fantasz-
tikusnak tűnik és nem is
hiszi el, hogy ilyesmi lehet-
séges. Amikor azonban
férje is megerősíti, hogy
Csang herceg ilyen köve-
telésekkel áll elő, elhatá-
rozza, hogy megszökik.
Szu-Csong őrséget állít az
asszony ajtaja elé, hogy
megakadályozza a szökést.
Ő maga azonban világosan
látja, hogy vége rninden-
nek.
Ill. felvonás. A fogoly
Lizához belopózik Feri.

leányt vegyen feleségül, akiket ő már
ki is választott Szu-Csong számára,
sőt a menyegző időpontját is kitűzte.
Szu-Csong azonban csak arra hajlan-

I

Seres Ildikó, Vida Péter - próba faló

Élvezd
a McDonald's-et
munka közben!

Ha legközelebb az éhes
kollégáid nem akarnak

kimozdulni,

csak hívj fel minket, add le mindenki rendelését.
Tudasd, hogy mikor jössz és

mi addigra összeállít juk a rendelést.

A tárcsázd az "M" -et jelölésű kasszánál
soron kívül veheted fel a rendelést.
Hamarosan forró és ízletes termékekkel

térhetsz vissza munkahelyedre.

Megbecsülésünk jeléül az első telefonos
megrendeléssei és a szórólap leadásával, ha öt vagy

több menüt vásárolsz, minden menü mellé egy kis
shake-t kapsz ajándékba!

Miskolc,
Rákóczi u. 1.

'fr 411-714

Célja az, hogy Liz át mihamarabb
megszöktesse, s ebben Mi segítségére
is számít. Kiderül azonban, hogy
minden ajtó, minden nyílt és titkos
kijárat zárva van. Mi erre utolsó
lehetőségként a kápolnán át való
menekülést ajánlja. Kinyitja a kápol-
na ajtaját, s ekkor az egész társaság
szinte megdermed a váratlan lát-
ványtól: a herceg összefont karokkal
állja el a menekülés útját, mereven,
mozdulatlanul farkas-szemet néz az
összeesküvőkkel. A nagylelkű Szu-
Csong azonban nem képes kicsinyes
bosszúra és maga segít Lizának és
Ferinek abban, hogy a palotát el-
hagyják. Szu-Csong és húga, a kis
Mi, aki reménytelenül szereti a hu-
szárfőhadnagyot, magára marad. Mi
fájdalommal búcsúzik a tűnő idilltől,
Szu-Csong azonban hűvös mosoly
mögé rejti lelki küzdelrnét. Mindig
mosolyogni kell, mert hiszen ez a
mosoly országa:
"Mosolygó nézés és jól nevelt arc,
Mögötte fájjon akármilyen harc,
mögötte konnyezik a szivem,
de hogy ott benn mi fáj,
azt nem tudja más. "

Összeállította: Ungár Júlia

Arculottervezés • Rekl6mhordoz6k és reklómeszközök kivifelezése
Kióllttéstervezés, kiállítási stand építése. Scjtőtájékoztctók és egyéb protokolláris
rendezvények szervezése, _ Túzfalfestés • Cég táblák, megállitótáblák készítése,
feslése _ Számítógépes grofiko _ Egyedi elképzelések szerinti tervezés, kivitelezés
Nyomdai termékek, prospektusok, szörölcpok, névjegyek, dossziék, levélpapirok
tervezése, kivitelezése _ Számítógépes betOkiv6gás gépjárműre, reklámtáblókro,
kirakatokra _ Szitózás trikóro és bármilyen anyagra már öt szinben is
Z6sz16készités _ Poharak, üvegtórgyak kopásmentes emblémázósa _ Reklám-
ajándéktárgyak és egyedi tervezésd exkluzív kivitelű valódi bór ajándékok
gyártása és értékesítése, emblémázóso _ Tamponnyomös _ Etikettkörtyék es
címkék készüése fémfóli6ból dombornyomóssol _ Reklúm-, es referencia film
készítése _ Irodohózok belső irónyitórendszerének igény szerinti tervezése,
kivitelezése • Kivóló hazai és import anyagok kal dolgozunk, áraink Q minőség
függvényei - Az Ön elképzeléséhez mi megtaláljuk o legmegfelelőbb megoldást.

29



o

Talán nincs ember, aki ne várná az
első tavaszi napsugarat, aki ne gyö-
nyörködne a virágba boruló fák, bok-
rok, terek látványában, aki nem bo-
csátja meg a madarak első hangos
hajnali ébresztőjét.

A színész számára azonban a
tavasz sokkal prózaibb. A legtöbb
ember szilveszterkor készít "mér-
leget" és január l-én kezd "új életet".
Mi a tavaszi szerződtetési tárgyalások
apropóján végzünk ön- és helyzet-
elemezést. Különösen aktuális min-
dez, ha az illető csepűrágó születés-
napját is ebben az évszakban "ün-
nepli", ráadásul 15. színházi évadja
vége közeleg!

Egy szakmai önéletrajz olyan mu-
tatós! IS é v, 3 színház - 3 város
(Győr, Kecskemét, Miskolc), közel
40 főszerep (főleg zenés), tucatnyi
külföldi t urrié (Benelux-államok,
Kanada, Ausztria, Németország, Por-
tugália, Anglia), több közönségdíj,
néhány társulati elismerés és egy vá-
rosi nívódíj.

Ami nem szerepel benne, azok a
beteljesületlen álmok.

Igaz, nem szól a jó emlékű mun-
kákról, a barátságokról. a virágcsok-
rokról, kollegák őszintének remélt, s
így féltve őrzött gratuláló céduláiról
sem. Ahogy nem készül leltár a már
örökre megválaszolatlanul rnaradó,
de gondosan eltett, kedves nézői leve-
lekről sem. Békésen megférnek egy
dobozban az ismeretlen diáklány bú-
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"Ha neln lehetsz
Maria Callas"

csúrajza felett, eltakarva a "Vissza-
várunk!' - feliratot.

Nem említjük meg az aranykezű
fogorvost, aki (a helyi érzéstelenítés
hatását fokozandó) a fúró félelmetes
hangját elnyomva dicséri legutóbbi
alakításod. A mindig készséges ci-
pészt, autószerelőt, nőgyógyászt,
zöldségest. pénztárost, gyerekorvost,
nem beszélve apótmamák gyöngyé-
ről (hogy áldja meg őt a jó Isten min-
den ráérő pillanatában ezerszer is !),
akik nem azt látják benned, ami talán
lehettél volna, ha a csillagok egy ki-
csit ügyesebben állnak ... ! Számukra
vagy valaki.

A mcsoly országa - Kecskemét Lvvű
Seres Ildikó, Pál Attila

Sose felejtem el, hogy első szín-
házi évadomat boldog kóristaként
zárva, akkori férjem nekem szegezte
a kérdést: "Ha nem lehetsz Maria
Call as, akkor minek csinálod"!"

Mintha meg lehetne magyarázni,
mi a szeretnivaló v al akin, akinek
"nagy, vörös és elálló füle van ..."

Ez is Szereleml
... Június volt. A Bohémélet 3.

felvonásának nyitóakkordjaira fel-
ment a függöny. Mi, néhányan a kar-
ból, piaci kofaként álltunk rongyok-
ban, esett ránk a vetített hó és a néző-
térről végtelen szeretet sugárzott

vissza a színpadra ... Sírtam a boldog-
ságtól.

És micsoda ünnep volt a Bánk bán
Melidájaként Csonka Zsuzsit hallgat-
ni! Amikor épp nem szerepeltem,
mint "gaz meráni had", a takarás ban
kuporogva bárnultam, milyen rebbe-
nékeny, törékeny és tökéletes!

Persze, óriási öröm volt aztán, "ki-
ragyogni a karból" és megküzdeni az
első szerepekkel, de énekkarosként is
boldog voltam!. .. legalábbis most így
emlékszem. Rég volt.

Amikor egy primadonna másod-
szor találkozik ugyanazzal a szerep-
pel - először akkor gondol a korára.

Kétszer voltam Csárdáskirálynő
(1988/89 Kecskemét és 1992/93
Miskolc) kétszer Cirkuszhercegnő
(1988/89 Kecskemét és 1992/93
Miskolc) És most másodszor leszek
Lisa A mosoly országában. (Először
1990-ben Kecskeméten) Adarabbal
viszont ez már a harmadik találkozá-
som! Győrben, még énekkarosként
ugyanazokban a jelenetekben szere-
peltern, mint most a tanodásaim.
Voltam Szu-Csongért rajongó bakfis
az 1. fe lvo n ásb an , "tömeg" a II.
felvonás eleji ünnepségen, barátnő
Mi belépőjében és a négy kínai
feleség egyike. Szép és boldog idők
voltak! (Az akkori primadonna ki
akart rúgatni, mert szétvihogtuk az
egyik előadás esküvői jelentét össze-
gabalyodott fejdíszeink miatt.) Álta-
lában rengeteget röhögtünk.

Mostanában valahogy keveseb-
bet... Pedig a tavaszi nap melegen süt,
a fák virágoznak, a madarak pedig
üvöltenek, ahogya torkukon kifér ...

És ha hinni lehet Karinthynák, még
talán van pár évem, amíg eljön a nagy
"találkozás egy fiatalemberrel''. Hát-
ha sikerül addig javítani a mérlegen
és alkotni még valami igazán értéke-
set, maradandót!

Seres Ildikó
primadonna és színésznő



özetvet aj ókedvf
Hangár Nagy István kétszeres "Kerek perec"

díjas tényfeltáró riporter műsora avagy mit keresünk
mi a Magyar Rádió Humorfesztiválján?

J

Kardos Róbert

llJtegyi Árpád Jutocsa Direktor
.LIJJ..úr hívat. Nézzem meg Far-

kasházy levelét. Megnézem.
A humor iránt fogékony színész-

kollégák jelentkezését várják, és ké-
rik Igazgató urat, ajánlja őket. Aláí-
rás: Sinkó, Farkasházy

Három név kerül papírra: Kardos,
Puskás, Vida.

Telik-rnúlik az idő. Csörög a tele-
fon. Nem volna-e kedvem indulni a
humorfesztiválon? - kérdezi egy régi
ismerős.

Csodálkozom: ott a levélen a hár-
munk neve, azóta is várjuk a vissza-
jelzést. Na de nem úgy, folytatja már
személyesen: hanem szerzőként!
Mondom, hogy Pusival és Kardossal
vagyunk. Csak fiatalok kellenek -
feleli. Pusi a fejét mutogatja: neki
sincs haja, mint a csecsemőknek ...

A Merlin Klub egyik asztalához
intem Robit: Megpróbáljuk-e ketten?
Meg. Fel kell hívni Kszel Attilát!

Fakasházy, Sinkó, Boncz Géza.
Rádió. 13-as stúdió.

Hosszan magyarázzuk, hogy hár-
man vagyunk, csak a Kszel Győrött
rendezőasszisztens, aki írogat is és
csak faxon tudtunk beszélgetni, de
neki sincs kész, fiókban pihenő,
előadásra váró produkciója. Furcsán
néznek ránk. Kifejtjük, hogy szá-
munkra közönség elé lépni nem rég
várt sorsfordító pillanat: hiszen ez a
szakmánk. Nem az ismeretlenségből
szeretnénk röhögtetni immár a nagy
nyilvánosság előtt, hanem színész-
ként. Ha látnak bennünk fantáziát
örömmel próbálnánk ki magunkat az
ő segítő kezeik alatt.

Robi improvizálni kezd. Ezt már
jobban szeretik, feloldódik a hangu-
lat. A kitűzött három felvételi nap
közül az utolsó a jó. Direktor úr kiu-
talja számunkra a színházi gépkocsit.
Ez nagy segítség, Végül is én aznap

. du. 15 órakor játszom. Felvétel: Ma-
gyar Rádió Márvány terem II óra.
Megígérik, hogy előre vesznek.

Az ám, de nincs anyagunk! És eljő
az utolsó éjszaka. Az Osztrigás Mici
premierjének bankettjéről 23 óra
magasságában kisurranunk és elkezd-
jük összeállítani a "Számot". 03.3Q-ra
el is készülünk. Beleírtuk, kihúztuk,
áthúztuk, átollóztuk, felosztottuk, de
megvan: "A DURV A HENGERMŰ-
BEN TÖRTÉNT BRUTÁLIS BALE-
SET TÖRTÉNETE, AVAGY
AHOGY A DÉLUTÁNI MŰSZAK
LÁ TT A." círnü riport-összeállítás.
Robi adja a karakterek zömét, én
leszek a kérdező Hangár Nagy István.

A kocsi 7-kor indult, fél IQ-re
érkeztünk, hogy még tudjunk egyet
próbálni.

A harmadik szám voltunk. Fábry
Sándor végre beszólított minket, kint
nagyon aggódtunk: a szerkesztők
azért, mert fogalmuk sem volt, mit
akarunk csinálni (csupán BÍZT AK

o

BENNÜNK, és az se kevés, sőt!) mi
pedig féltünk, hogy anyagunk nem éri
el az optimális 8 percet. Aztán végre
kijöttünk.

Jó volt!
A közönség is, az írás is, mi raj-

tunk sem látszott a fáradtság és nem
is bakiztunk annyit. Sinkó döbbent
arccal közli, ez huszonhét perc volt.
Tényleg? - nézünk össze Robival.
Viszont továbbjutottunk .

De mit fogunk csinálni a közép-
döntőben?

Vida Péter
színjátékos és alkalmi humorista

Vida Péter mint Seress Rezső
a Szomorú vasárnapban
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Lapunk sorozatot indít, amely-
ben városunk közéleti személyi-
ségei vallanak a színházhoz fűző-
dő viszonyukról. Ennek a sorozat-
nak első darabja Gyarmati Béla
interjúja.

Két felvonás között
A ÉPVISELO BÉRELT HELYE

A nevét - még az én névmemóriámmal
is - könnyű megjegyezni, hisz a 19.
század sokat szenvedett magyar lírikusa,
Görnör költője is ezt a családnevet viselte.
De honnan ismerem; mikor, milyen kö-
rülmények között találkozhattunk ebben a
nagyvárosban?

Ez a kérdés foglalkoztatott, mikor
Tompa Sándor - néhány éve - megjelent a
politikai porondon.

Aztán, köszöntöttük is egymást alka-
lomadtán, de ismeretségünk kezdetére
csak mostanában derült fény. Tompa
Sándor tudniillik éveken át az EGYETE-
MI BÉRLET előadásaira járt - ekkoriban
többször láthattam. Ami nem azt jelenti,
hogy a színház mind a 13 ezer korábbi
bérletesét megjegyeztem magamnak. (Ki
volna képes valamely produkciót huszon-
háromszor végignézni ... ) Az EGYETE-
MI BÉRLET előadásait azonban soha
nem mulasztottam (mulaszthattam) el,
hiszen ezek jelentették minden darab első
nyilvános bemutatóját - egy nappal a
hivatalos premier előtt. Vagyis az egyete-
mi közönségen mértük az előadás hatását.

Egyetemi közönség - mondom -, mert
a hallgatókon kívül erre az előadásra jár-
tak a professzorok, oktatók, meg család-
tagjaik. s más egyetemi emberek is: mint-
egy ötszáz bérletes.

Mintha csak tegnap lett volnal - nosz-
talgiázunk most a foyerban, bár akkor
még nem Seres Ildikó, vagy Major Me-
linda dobogtatta meg a férfiúi szíveket...

• Hanem?
- A nyolcvanas években Igó Éva volt a

színház üdvöskéje. Persze nemcsak őrá
emlékeszem ... És sokkal korábbi színházi
emlékeim is vannak. Említhetném például
a hetvenes évek miskolci vígjáték feszti-
válját. .. (Képzeld el micsoda fesztiválokat
lehetne most rendezni itt, mikor több kor-
szerű játszóhellyel rendelkezünk ... ) de
vissza a hetvenes évekhez ' Láthattam a
miskolci színpadon ennek az időszaknak
híres vendégeit! Domján Editet a Bolond
lányban, Bodrogit a Svejkben, vagy Bárdi
Györgyöt, aki egy Feydeau darabban lé-
pett fel Miskolcon.
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( SZÍNHÁZ ÉS KÖZÉLET)

• Csak az első - a kezdeti - szinházi él-
ményeire emlékezhet ennyire az ember ...

- Ebben van valami. Bár SZÍNHÁZAT
először szülőfalumban - a nagyhalászi
kultúrházban - csodálhattarn. A Déry-
nések jöttek időről-időre ... (Emlékszem,
hogy Örkény darabját, a Tótékat is bemu-
tatta ez a "faluzó társulat" - korábban
Faluszfnház.) Igazi színházjáró azonban
Miskolcon lettem, mikor 1967-ben
beköltöztem a Petőfi Kollégiumba.

• A gépiparisták szerettek szinházbo
járni?

- Embere válogatta. Én mindig
vonzódtam a humaniorák iránt, s nem egy
iskola-, meg osztály társam is. Azt persze
senki nem kérdezte, hogy kinek, milyen
drámai művekhez van affinitása. Sorba
állítottak bennünket és kiosztották a bér-
leteket. Aki kért - kapott. Azok közé tar-
toztam, akik kértek. Később, meg már
magam is szerveztem a közönséget. Kato-
náskodásom idején is rendszeresen jártam
színházba ...

• Egyszóval mintegy harminc eszten-
deje kötődsz a miskolci teátrumhoz. S
most már nemcsak a néző térről látod.

- ló, hát az országgyűlési képviselő
akár a Parlamentből is láthatja a szín-
házak helyzetét, a magyar színházkultúra
állapotát. És ha látja, akkor a teendők is
nyilvánvalóak lesznek a törvényhozás
számára ... De most inkább
arról beszélnék, hogy itt
Miskolcon is egyre többen
vagyunk, akik betekint-
hetünk a kulisszák rnögé.
(Ne nevess, nem a hölgyek
gyorsöltözésére gondolok ...)
A színház - hála a páholy
partiknak - mindinkább a
társas élet színhelye lesz.
Ebből fölsejlett valami már
az egyetemi bérletünk idején
is. Most azonban tágult a
kör; a város legkülönbözőbb
foglalkozású, életkorú, párt-
állású, vallású emberei talál-
koznak a partin. Mindenki
szívesen vállalja az ezzel
járó kiadásokat is. A polgári
társas életforma megterem-
tésének egyik kísérlete ez.
Igazi civil szervezödés, És a
színház kitűnő terep! Kelle-

mes, inspiráló a hangulat - semmi feszé-
lyezettség ...

• Mindenesetre más, mint a politikai
forumok ...

- Egészen más! Foglalkoztat is, hogy
miként lehetne minél több formáját, alkal-
mát megteremteni ezeknek a laza - szabad
szellemű, demokratikus - társadalmi-tár-
sasági együttléteknek. Ahol még véletle-
nül sem jut eszébe senkinek, hogy ex ka-
tedra jelentsen ki valamit.

• Apropó ex katedra ...
- Nem szűntek meg egyetemi kapcso-

lataim - ha erre gondolsz ...csak ...
• Stop! Sikerül-e az országgyűlési

képviselőknek, vagy jelölteknek -
nevezetesen a Szaeialista Párt srinetben
politizáláknak - egyetemi szinten jelen
lenni a kiizélet asztalánál?

- Azt hiszem, az alapvizsgákon már túl
vagyunk'

• Nos, a bölcsészeket ilyenkor - a sik-
eres alap vizsgák után - már megillette a
TANÁR ÚR titulus. Hát, köszönöm Tanár
úr, s a parlamenti padsorokban se jelejtsd
a szinházi páholyt és páholy partikat...

Nem, nem leszek hűtlen a színházhoz.
Harminc esztendő szövetséget - ami már
életformát teret - nem ad fel az ember.
Meg aztán csak színházban lehet "bérelt
helye" ...

(gyarmati)

Hegyi Árpád jutocsa és Tompa Sándor



Nógrádi Gergely az Operagálán

Nógrádi Gergely
Azt hiszem, a boldogság az, ha

semmid sincs és mindent akarsz.
Apám szekta mondani, hogy mindig
útközben a legjobb. Útközben az
álmaid, a céljaid felé. Ebben a
nagyon szimpatikus színházban most
egy ideig "útitársak" leszünk, hadd
adjak hát egy, a szokásosnál kicsit
bővebb névjegyet:

Szül. év.: 1971 (Budapest)
Érettségi: 1989. (Köszeg)

További tanulmányok:
89-91 Jeruzsálemi Héber Egye-

tem, Nemzetközi Kapcso-
latok szak

91-95 ELTE BTK, Kulturális Me-
nedzser - Színháztudomány
szak

93-95 Bartók Béla Konzervató-
rium

95-97 Liszt Ferenc Zeneakadémia,
Zeneművészeti Főiskola
(Stuttgart)

Egyéb papírok: egy újságíró-iga-
zolvány, négy nyelvvizsga bizo-
nyítvány

A 97-98-as évadban szoros barát-
ságot kötöttem a következő urakkal:
Cajus (Falstaff, Magyar Állami Ope-
raház) René (Luxemburg grófja,
Fővárosi Operettszinház) Mengone
(A patikus, Budapesti Kamaraopera)
Lenszkij (Anyegin, Debreceni Cso-
konai Színház),

Találkozóm van még Szu-Csong
és Barinkay urakkal. Boldog vagyok,
hogy a Sárga Kabátot Miskolcon
próbálhatom fel először. És köszönet
mindenkinek, aki részt vesz a készí-
tésében.

Aki pedig megnézi az előadást, az
a sok mellékes és lényegtelen dolog
(mint pl. szerelem, faji különböző-
ségek, kulturális összeférhetetlenség
stb.) mellett végre azt is megtudhat-
ja, hogy:

"mit rendelt Ven-Szvaj-Je,
ki fénye tízezer évnek"!
Cig-cig-cig!

Kertész Marcella
Kertész Marcella vagyok, 27 éves.

Debrecenben nőttern fel, igazi szín-
házi gyerekként.

Zeneművészeti Szakközépiskolát,
Főiskolát végeztem, ének szakon.

Aztán átpártol tam a színészethez,
s elvégeztem a Színház- és Filmmű-
vészeti Főiskolát, operett-rnusical
szakon.

A miskolciak már ismerhetnek
Papagénaként, a pár évvel ezelőtti
Varázsfuvolából, és a nyári János
vitézböl, amelyben Iluska voltam.

Harmadik éve játszom Szolnokon,
operett, musical és opera szerepeket.

Szerepeim:
Kálmán Imre:

Csárdáskirálynő - Szilvia, Stázi

Lehár Ferenc:
A víg özvegy - Valencienne

Lehár Ferenc: \
Luxemburg grófja -

Angela, Juliette

Rossini:
A sevillai borbély - Rosina

Bernstein:
West Side Story - Maria

Jacobi Viktor:
Leányvásár - Lucy Hamilton

Már nagyon vártam, hogy újra
találkozzak a miskolci közönséggel
és a társulattal. Remélem A mosoly
országát további találkozások köve-
tik majd.

Kertész Marcella
A mosoly országa próbáján

partnerével Dézsy Szabo Gáborral

33



..J

7~ özeleg a május és mi gyászruhát
.1Aöltöttünk a bontakozó tavaszban -

miközben virágzó fákkal és friss fü-
vekkel születik újjá a természet - nagyon
nehéz - nehéz a gyász. Ha tudjuk is - ha
netán még készülünk is rá - alig lehet
tudomásul venni, hogy annak a szerves
életnek, melynek részesei vagyunk, egy-
szer vége van és ez végérvényesen lezár-
ja egy-egy ernbertársunk földi pálya-
futását.

Kalmár Péter kollégám nem érhette
meg a májust nem értesülhetett róla,
hogy az idén számára is örömet tartogat
ez a nagyváros, mely jeles személyisé-
geit esztendőről-esztendőre kitüntetéssel
illeti.

A nagy történelmi kataklizma után -
itt egy új világ volt születőben, s ennek a
reményteljes új életnek már kora ifjú-
ságában részese lehetett - és részese volt:
- Kalmár Péter. Ő soha nem feledte el
ennek a néhány szabad és boldog évnek
örömeit; mikor felfigyeltek bontakozó
tehetségére, mikor támogatták céljait,
mikor egy lehetett az egyenlők között,
akiket valóban szabaddá tett az új világ-
rend. Az új rend, mely nemcsak a lerom-
bolt városokat, otthonokat építette újjá,
hanem visszaadta az emberek hitét és
önbecsülését is ... Egy történelmi pillana-
tra hihető volt akkor, hogy minden lehet-
séges számunkra; amit tehetséggel,
munkával, szorgalommal ember egyál-
talán elérhet.

S a sors kegyes volt Kalmár Péterhez,
mert m ik o r annyi embernek kellett
reményeiben csalatkoznia, akkor ő a
Liszt Ferenc Zeneművészeti Főiskola
védettségében Budapesten - humanus,
lélektágító közegben - élhetett, tanulha-
tott . És a Főiskolán - sok kitűnő rnester
mellett - akkor még tanított Kodály
Zoltán is. Péter sokszor felidézte legen-
dás alakját a nagy magyar muzsikusnak -
aki nemcsak tárgyát oktatta, hanem em-
berségból és magyarságából is példát
adott az új nemzedékeknek. A magyar
nyelv szenvedélyes szeretetét, védelmét -
nyelvi müveltségét is Kodály tanár úrnak
köszönhette Kalmár Péter.

Ha nehéz a lét, ha nemtelen indula-
tokkal gyötrik a lelket, ha hamis próféták
kényszerítenek szolgálatra és sorvasztják
az alkotó erőt, akkor a rnuzsikus csak
fellapoz egy partitúrát, s zene szárnyán
máris elrepül egy más, egy jobb, egy
tisztább világba. Nem más ez, mint a
lélek szabadságának megőrzése - a zene
erejével.
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In memoriam Kalmár Péter

Ez volt Kalmár Péter életének nagy
titka! Ezért nem panaszkodott soha, ezért
viselte el a kicsinyes gáncsoskodásokat,
s a reája mért sorscsapásokat. De ezért
tudott örülni minden apró családi ese-
ménynek és minden kisebb, vagy na-
gyobb színházi sikernek.

A SZOLGÁLAT - amit vállalt, a
művek bemutatásával - soha nem vált
szolgasággá, s ő nem lett kiszolgáltatott.
Noha nemcsak remekművek szólaltak
meg karmesteri intése nyomán. De hisz'
színházban ez a természetes. A fontos az
igény, amellyel a különböző darabokat
ki-ki megközelíti. S Kalmár Péterből
nem hiányzott az igény, s nem hiányzott
a szorgalorn. Számára minden megbíza-

tás FELADAT I volt, amit jól - a lehető
legjobban - kell megoldani. S ez sok
száz estén sikerült. Mert a tehetség és a
szorgalorn mellett, Kalmár Péter azt is
tudta, mi a művészi alázat. Ez az alázat
segítette abban, hogy a szerényebb rnű-
vek értékeit is képes volt felmutatni.

Hogy vágyott-e igazi világsikerek
interpretálására?

Természetesen. S ez néhányszor meg
is adatott neki. De tudomásul vette, hogy
a színházi karmesternek a drámai-, a
színpadi műveket kell szolgálnia elsősor-
ban - az adott zenével. S , ha nem "adott"
a zene? Akkor bizony írni kell zenét;
nemcsak ihletetten, hanem gyorsan, s a
szereplők adottságait, lehetőségeit nem
meghaladva. Mindezt tudta Kalmár

Péter, s a sok-sok betanítás, vezénylés
mellett, (az operettek, zenés játékok, s
olykor egy-egy opera előkészítésén és
bemutatását túl) komponált is. Több,
mint húsz mű kísérőzenéjét hagyta ránk!

Mindez azonban csak része hagya-
tékának. A mi legnagyobb örökségünk:
Kalmár Péter művészi magatartásának,
emberi erejének példája.

A szerénység és a bölcsesség volt rá
jellemző.

A Miskolci Nemzeti Színházhoz már
teljes szakmai fegyverzetben érkezett. A
Fővárosi Operettszínházban és a békés-
csabai színházba töltött évek után szer-
ződött ide - 1959-ben. Változó körülmé-
nyek - sokszor nem éppen kedvező felté-
telek mellett - csaknem negyven eszten-
deig szolgálta ennek a városnak a színhá-
zát és közönségét.

S közben lokálpatrióta lett; immár
mindenki tősgyökeres miskolcinak tar-
totta a fővárosban született, s ott iskolá-
zott művészt. Nemcsak topográfiáját, de
szellemi arculatát is kitűnően ismerte a
városnak. Itthon volt ebben a közegben,
mert itt volt az otthona - s itt volt szelle-
mi bázisa: A SZÍNHÁZI A színház - a
színházi munka - amelyhez utolsó pilla-
natáig sem lett hűtlen. A szakma legrej-
tettebb csínját is önzetlenül adta át, segí-
tett nekünk a zenés színház létrehozá-
sában.

És 39 év után most végre, átadni
készült Miskolc városa azt a kitüntetést,
ami mintegy megkoronázta Kalmár Péter
pályafutását. A város májusi ünnepén
sajnos már nem lehet ott, nem léphet
színpadra a kitüntettetek sorában - kol-
légánk, barátunk; a miskolciak tízezrei
által ismert, tisztelt és szeretett színházi
ember. Nem veheti át a kitüntetést.

Mi - zenész utódai örülünk hogy -
négy évtizeden át - ő tüntetett ki bennün-
ket jelenlétével!

Kezéből ugyanúgy hullott ki a
karmesteri pálca, mint annak idején
Mozartnak a toll a Lacrymosa kom-
ponálása közben.

(Regős Zsolt búcsúztató beszéde)
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Istvánffy Gyula Általános Iskola (4. sz.)
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SZŰCS ISTVÁN
Mezőcsát, Muhi út 20.

Mezőcsáti Általános Iskola 8.0.
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VINCZE DÁNIEL
Miskolc, Perczel Mór u. 12.
Földes Ferenc Gimnázium
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Dézsy Szabo Gábor, Horváth Zsuzsa,
Puskás Tivadar

"A jellegzetes helyszínekről és jel-
mezekröl Juhász Katalin gondoskodott.
Rendkívül látványosak, és a műfajnak
megfelelően kicsit túlzóak, hivalko-
dóak a toalettek. Valamennyi .szerep-
hez megtalálták a megfelelő színészt
is ....

Olyan szereplőket sikerült kiválasz-
tani, akik fogékonyak a komédiázásra.
Horváth Zsuzsának meg sem kell szó-
lalnia ahhoz, hogy magára vonja a néző
figyelmet. Nem mintha bohóckodna,
.mindössze" annyit tesz, hogy a lehető
legkomolyabban eljátssza a hóbortos
feleség szerepét. Ugyanígy oda kell fi-
gyelni Dézsy Szabó Gábor "furcsa
fejű" Petyponjára."

Filip Gabriella
(Ést ak-Magyarorstág 1998 március 10.

Osztrigás Mici)

"Verdi Aida címú operájának Bevo-
nulási indulójával kezdődött a Miskolci
Nemzeti Színház operagálája, melyet
abból az alkalomból rendeztek, hogy
az önkormányzat képviselő-testüle-
tének döntése értelmében megkez-
dődhet az opera tagozat szervezése. A
pénteki és szombati esten a legnépsze-
rűbb operákból hangzottak el részletek.
Kultúrtörténeti eseménynek szárnít,
hogy a Miskolci Nemzeti Színházban
is megkezdődhet az operatagozat
sz ervez é s e, mondta Hegyi Árpád
Jutocsa igazgató-főrendező az opera-
gála előtti köszöntőjében. Arról is
beszélt: számára az európai város egyik
jellemzője, hogy esténként operát is
játszanak a sz ínházban; és mivel az
opera nemzetközi műfaj, a maga mód-
ján erősítheti európaiságunkat, hoz-
zájárulhat uniós csatlakozásunkhoz ..."

Filip Gabriella,
Éstak-Magyarorstág 1998 március 20

Operagála))

"Számtalan világ, számtalan válasz-
tás létezik egyetlen emberen belül is.
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Például Johanna alakjában, amelyet
Zsótér eltávolít a hagyományos nemi
szereptől: Kuna Károllyal játszat ja a
chicagoi szüzet. Nem e világi hős a
Kunáé. Naiv, küldetéstudatos, ravasz,
vagy csak annak képzeli magát. Rossz
helyen ágál, rossz időben, vagy ellen-
kezőleg - csak senki sem kérte rá. Ku-
na alászáll és felmagasztosul ebben a
szerepben. Merő akrobatika és lég-
tornászat. Fekete és fehér tompa ragyo-
gás. Feledhetetlen a kettőse a Mauler
húskirályt játszó Ábrahám Istvánnal,
ezzel a sármos ördöggel: erotika,
amelyben a lélek birtoklása a tét. Mart-
ha, a feketekalaposok őrnagya szere-
pében Molnár Anna a keleti színját-
sz ásr a jellemző takarékos mozdu-
lataival: a világot maga alá gyűrni kész
ájtatos képmutatás. Péva Ibolya Mrs.
Luckemiddleként a megrendítő rádöb-
benés drámai pillanata egy olyan világ-
ból, amelyben nincsenek erkölcsi
mélységek és magasságok - egyszerre
emberi és vérlázító, hogyazelveszített
társnál fontosabb lehet néhány tál étel."

Bujdos Attila
Észak-Magyarország, 1998 március 24.

Ábrahám István

.Zsótér Sándor az egyenlőtlen elosz-
táson háborgó száraz német költőhöz
fordult, hogy a kompromittált gondola-
toknak visszaadja érvényességüket.
Annyi esze volt, hogy nem a politikai
okoskodót állította színpadra, hanem a
lényeges kérdésekkel megvesztegethe-
tetlenül foglalkozó költőt. Gúny és
pátosz között játszik rendezése .... Kuna
fölényes fizikai és pszichikai erőnléttel
jeleskedik szerepében. Artistamutatvá-
nyai nem ki váltják a belső erőt. A
színészi átélés nem pótolja a szokásos
elrenyhült színészi testek színpadi
maszatolásait. Biomechanikailag is
meggyőző alakítása igazolja a szerep
nemcseréjét.. ... Ábrahám István pályája
talán legerősebb alakítását mutatja föl
Mauler húskirály szerepében, akinek
érzékeny szíve megesik a szőke ökör
halálán, szociálisan érzékeny kizsák-
mányoló, ha pang a piac: humanista,
amint érdekei úgy diktálják."

Molnár Gál Péter
(Népszabadság. 1998 március 23.

A vágóhidak Szent Johannája)
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3581 Tiszaújváros, Pf. 135
Telefon: (49) 321-620

3525 MISKOLC, DÉRYNÉ u'I8. TEL./FAX: 46/344-928

TOLMÁCS- ÉS FORDÍTÓIRODA OFFICE FOR TRANSL ATION

• műszaki és általános szövegek fordítása cégek és magánszemélyek
részére,

• konszekutív tolmácsolás angol, német, orosz, francia, olasz, spanyol,
lengyel és szlovák nyelven,

• kíséró tolmácsolás gépkocsi biztosításával max. 4 főig (kiállítások,
külföldi tárgyalások) angol és német nyelven,

• német, angol, olasz, spanyol intenzív (1-5 napos) szakmai nyelvtan-
folyamok Bécsben az Osztrák Ipar Nyelvintézeténél, v. üdülőkben Bécs
környékén, ill. itthon tetszőleges színhelyen az Intézet tanáraival,
megrendelés szerint.

Bővebb felvilágosítás a fenti telefonszámon kérhető.
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A = D·pénzügyi-gazdasági tanácsadás
• vagyonkezelés, vagyonértékelés

"'\ T AS HOLDIN ·a?,ó- és ,könyvs~kértői tevékenység~V J-\.. • koveteles kezeles
• faktoring

RÉS Z v ÉNY T Á RSA S Á G • értékpapír kereskedelem
• ingatlanforgalmazás

A CÉGCSOPORT TAGJAI
o

GH-AVAS KFT. AVAS FAKTOR.KFT. AVAS-CHANGE KFT. GH-PETROL KFT.
Mályi-Kistokaji elágazás
• üzemanyag forgalmazás
• panzió, shop, étterem

üzemeltetés

• könyvelés • faktoring
• adótanácsadás
• könyvvizsgálat
• alapítvány kezelés

• valutaértékesítés
• valutaváltás

EGEU és VARGA
ÜGYVÉDI IRODA

FORFETKFT. TAXCOKFT.

• csőd- és válságmenedzselés
• vagyonkezelés
• üzletviteli tanácsadás

• könyvvizsgálat,
• gazdasági tanácsadás
• csődmenedzselés
• felszámolói tevékenység

• jogi tanácsadás
• jogi képviselet

Székhely: 3525 Miskolc, Kazinczy F. u. 32. Levelezési cím: 3501 Miskolc, Pf.: 134 Tel/Fax.: 46/325-811

a Borsodi Ruházati Kereskedelmi Rt.
Miskolc jóutcai és amegye öt vidéki

városában lévő boltjaiból!

Divatáru - konfekció - lábbeli - gyer-
Telefon: (46) 326-804, 344-431 mek.-u'"ázat - spo."truházat - .néterá."u -

lakástextil - rövidáru

Öltöztesse fel divatosan családját
és rendezze be ízlésesen lakását

UE kultu."ált vásárlási körül.nény
IQ> gazdag áruválaszték
UE kedvezo ára~ barátságos kiszolgálás

. Keresse az emblémát Miskolc főutcáján, valanünt Szerencsen,
Sárospatakon, Sátoraljaújhelyen, Kazincbarcikán és Edelényben%
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••••5555 c o M TRA N S
MEGYEI INTEGRÁLT NFORMÁCIÓS KÖZPONT

- országos és B. A. Z. megyei kdzérdekű információk WWW rendszerű
szolgáltatása

http://www.klick.hu
http://www.olh.huIBORSOD

- INTERNET eszközök, szolgáltatások értékesítése
- számitástecnikai szaktanácsadás
- számítástechnikai oktatás

COMTRANS Kft. ONLINE HUNGARY INTERNET CENTER
3525 Miskolc, Szentpáli u. 1.

Tel.: (46) 411-877 Fax: 411-762 E-mail: comtrans@mail.olh.hu

CSER-KÖZMŰ RT.

3786 Hegymeg, Kossuth ut 1.
Tel: 48/349·161, 48/349-030 - "EGERVÖLGYE"IFJÚSÁGITÁBOR-

szállás faházakban (6-30személyesek) összesen: 110 fő,
sátorban összesen: 100 fő

-- TOMORI LŐTÉR--
(Miskolctói 35 km-re a vadon szélén)

- Nemzetközi színvonalú, automata 100 m-es lőtér 6 lőállással (lövészet: pisztoly, golyós-sörétes vadász-
fegyverek, agyaggalamb) , •

- 4 db 2 ágyas vendégszoba, konyha, hideg-meleg vizes fűrdőszoba
- Vadászterem (kandallóval): vadászvacsórák. üzleti rendezvények 80 főig
- Egyedi, speciális igények (ökörsütés, cigányzenekar, stb.)
- Lövészklub tagság (egyedi elbírálás alapján)

-- MŰSZAKI JELEGŰTEVÉKENYSÉGEK--
- Ivóvíz ellátó rendszerek üzemeltetése (30 településen)
- Infrastrukturális és környezetvédelmi beruházások megvalósítása
- Mély- és magasépítés, szakipar
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DELI,

HIRLAP

MÉDIA
CENTRUMBAN

Minden reggel 8-tói 14 óráig az apróhirdetések
számára telefonos hirdetésfel vételt szerveztünk.
Az ofszet rotációs nyomdai technikával, számító-
gépes tördeléssei, 4+4 C nyomással készülő 16 ol-
dalas újságunkban a hirdetések terjedelme 4 oldal.

Az országban elsőként 1993. novemberétől
szerződés szerint előfizetőink egy része a Népsza-
badsággal közös, pontosabban fogalmazva Bor-
sod-Abaúj-Zemplén megyében a Népszabadságra
előfizetők több mint a 900/0-a némi fel árral meg-
kapja a Déli Hírlapot is. Csütörtökönként színes
rádió-, televízió újságként egy-egy Színes Hírnök
magazint mellékelünk a Déli Hírlaphoz.

Ezen a napon 30-400/0-kal megnő a kereslet la-
punk és a hirdetések iránt.

Címünk: 3530 Miskolc, Széchenyi u. 107.
Tel.: 46/412-694,413-245 (hirdetés)

Fax: 46/411-166, 412-845

A megye határain kívűl sű-
rűn kérdezgetik, mitől déli a
Déli Hírlap. Nos, az 1969-
ben alapított Déli Hírlap

1992-ig az Esti Hírlaphoz hasonlóan délben jelent
meg. Immár öt esztendővel ezelőtt döntenünk kel-
lett, ha előfizetői nk aznapi kézbesítéséhez ragasz-
kodunk a bevezetett márkanévhez, a Déli Hírlap-
hoz. A helyes döntés eredményeként a régióban
hamar megszokták, hogy lapunk is már kora reg-
gel a standokon van, s az előfizetőnek házhoz viszi
a posta. Ez a változtatás a korábbi napi 16 ezres
példányszámot rövid időn belül megduplázta.

Jelenleg lapunk Borsod-Abaúj-Zemplén megy é-
ben megjelenő napilap, melynek nyomtatott pél-
dányszáma havi átlagban 836 ezer, ami 33 ezer
példánynak felel meg. A havi átlageladás 787 ezer,
ami naponta 31 ezer példány.

3519 Miskolc, Homonnai u. 39, Tel./fax.: 06~46/ 364- T69
3523 Miskolc, Pf.: 187.
Eqyeternvóros, Csermőkei út
Telefon: 06-46/369-611, 312 ..250 fax: 06-46/367-311
9400 Sopron, Ipar krt. i3. Tel./fax.: 06-99/324-605

K··zpont:
Le elez:ési cím:
1. z, Telep:
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Juno Viking Hotel lift.
• Pihenés kellemes környezetben •

Miskolc-Tapolca méltán nevezhető az or-
szág egyik legszebb üdülőövezetének.
A közkedvelt Juno Viking Hotelben meg-

szálló vendégek kényelmét balkonos, minibárral, tévével, telefonnal
ellátot-t szobák, a szőrakozást. étterem, drínkbár, kondicionáló-terem,
szauna és szoláríum bíz.tosítják. A hotel ideális helyszín konferenciák,
tanácskozások, baráti és üzleti találkozók magas szintű lebonyolítására.

Üdülési cseld~et is elfogadunld

3519 Miskolc, Csabai utca 2-4.
Telefon: (36-42) 364-133, Fax: (36-46) 360-420

MÁVRL
SZEMÉLyszALLiTAsl ÉS ARUFUVAROzAsl FELVILAGOsITAs:

GÖMÖRI REGIONÁLIS VASÚT

48!471~i39,... ". Eger:
Kovátsl~lYtmMKer:~n:;tön.h.

Kazincbarcilca;A8/311.;Q65.: .:.···{f Bélapálfalva:
Sttjb"nyÓ~OYuíáné~~n#~rfönök..

. Miskolc Görnörk AM326l.217 '. .. .., ...ri '.. ...... Eg~r:
Kazai.lÖsirqh~q:RV.~I(~r.·Ü~I~lYez~t5tí:··
Fa~46/320917. :.,.. .... ..
stehlik Peter G.RV.,üzlelvezet~ 'c

.:;' .', ":"~'; ~-::>-',::: -':::-:;.:~.

~;.~Y~ ..:·
Sátoraliaúihely:47/3~'2~48Ó/L...

.'.':'HutkQ'iJáiibsJ411; FM, c, .", •••• ~ •••• 'f,'·)'. ">'vy(m~

szerencs:'i!:' '.' _1~~,~!~~~h.
MdíÖi,;i,~~IY;i>RV.OzltalYétett~~:;:;;imi.:á

UTAZZANAK VONATIALI

A REGIONÁLIS VASÚT FENNMARADÁSA
KÖZÖS ÉRDEKÜNKI
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·Egyedülállóan részletes információkat közöl az értékpapír- és árupiacról. Tájékoztat a hazai és nemzetközi pénzügyi, gazdasági
és kereskedelmi eseményekről. Rendszeres olvasóink többnyire főiskolai és egyetemi végzettségű vezetők, menedzserek,
műszaki s:akemberek. A NAPI Gazdaság hetente hat alkalommal, átlagosan 16 oldal terjedelemben jelenik meg.

Ágazati bontás szerintFoglalkozás szerint Iskolai végzettség szerint

Fel.otolW V'éozefts6g0

52%
Veze!6~11I1ko16

37%

~-ss,
28%

NAPI GAZDASÁG KIADÓ KFT. 1135 Budapest, Csata u. 32.
Központi telefonszám: 350-4349. Hirdetések felvétele: 350-6128, 350-3784, telefax: 350-1117.

MISKOLCI SÜTŐIPARI KFT.
Miskolc, Hunyadi u. 56.

Telefon: 344-633
Telefax: 346-801

EGÉSZSÉG ÉS ÍZEK HARMÓNIÁJA

Cink tartalmú termékek:
Vas tartalmú termékek:

Vajas jellegű karika - mákos, szezámos
Gyerek perec - karika, háromszög, négyzet
sajtos kocka - 10 db-os, csomagolt

miskolci tartós szeletelt 0,5 kg-os kenyér,
sajtos, tartós búzakenyér, 0,5 kg

Cink-vas tartalmú termék:
Kalcium tartalmú termék:

EGYEDÜLLÁLLÓ ÍZHATÁS,
KIEMELKEDŐ ÉLETTANI ÉRTÉKEK!

-- ASZTALÁN VAGYUNK MINDEN NAP!
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"A gyümölcséről ismerhetjük
.'.f/ "meg a JO Jat ...

[anus Pannonius

Tíz éve gyümölcsöztetjük tapasztalatainkat - az Ön javára is.

A tltdás almái szépen gyarapodnak: folyamatos fejlesztéseink-

kel és hálózatunk bővítésével egyre közelebb kerülünk

az Ön igényeihez. Ma már 3200 postán, több mint 100

kirendeltségen és 42 bankfiókban kereshet fel minket:

Bankfiókjainkban minden szolgáltatást megtalál, amit egy érett,

modern banktól elvár. Felkészült munkatársaink befektetési

tanácsadással és teljes körű banki szolgáltatással várják Önt:

lakossági bankszámla nyolcféle bank-

kártyával, egyszerű és gyors hitelfelvételi

lehetőséggel, valamint telefonos bank-

számla-ügyintézéssel; értékpapírok,

betétek, lakossági kölcsönök és még

kosárnyi szolgáltatás várja, hogy Ön

kinyújtsa feléjük a kezét és élvezze

hasznukat. Megéri elérni minketl

b'~Tt
~
fustobank és Ta/wrikpémJár Ri.

A IJanlc,amely igazán Icözel áll Önltöz.
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REPIY-COGEN KFT.
A REPIY-COGEN meghatározott feladatra alakult:

egy kombinált ciklusú (cogeneration) erőmű kifejlesztésére.

Ez az erőmű villamosenergia termelés mellett olyan mennyiségű
hőenergiát állít elő, amely elegendő lehet Miskolc város

távfütésének ellátására.

A REPIY-COGEN külföldi tőke bevonásával megvalósítandó beruházása a
gazdaságos villamosenergia termelés mellett csökkenti

a távfütési költségek növekedését.

A város közgyű/ésénekjóváhagyása után a fűtőerőmű 2001-ben áramot és
hőenergiát terme/het.
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A SZINVA HOLDING Kft.
megnyitotta új üzletágát,

,,,,, f/I/IJ.. ..,

az ERTEKPAPIR UGYNOKSEGET.
Tisztelt Ügyfelünk!

Az ügynökségnél megbízásokat adhatnak:

• részvények vételére és eladására,
• határidős ügyletekre,

• diszkont kincstár;egyekre,
• állampapírokra.

Cégünk a megbízásokat hétfőtől péntekig 8-16 óráig veszi fel.

A szerződéseket előre meghatározott limitárfolyamon vesszük fel, melyet Ön, tisztelt Ügyfelünk
határoz meg. Természetesen az árfolyam kialakításához az aktuális piaci árfolyamot, illetve a publi-
kusan megjelent információkat munkatársaink az Ön rendelkezésére bocsájtják, a minél könnyebb
döntés érdekében.

Szinva Holding Kft. Értékpapír Ügynökségének címe:
3530 Miskolc, Munkácsy u. 4. Tel.: 46/323-846
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Ra iHeise ,Unicbank
ars a versenyben

A Raiffeisen Unicbank ki~melkedő eredményességgel és hatékonysággal működő, osztrák többségi
tulajdonban lévő bank. Ugyfelei elsősorban közép- és nagyvállalatok, vegyesvállalatok, multinacio-
nális cégek leányvállalatai, önkormányzatok és közüzemi szolgáltatók. A Bank private banking szol-
gáltatással áll jelentősebb megtakarításokkal rendelkező magánügyfelei rendelkezésére és szeptem-
bertől beindítja lakossági üzletágát is.

A Raiffeisen Unicbank a következő termékeket és szolgáltatásokat kínálja ügyfelei részére:
• hagyományos kereskedelmi banki szolgáltatá- • letétkezelés

sok (számlavezetés, betételhelyezés, hitelezés, • befektetési banki szolgáltatások
elektronikus bankszolgáltatás, okmányos ügy- • lízingkonstrukciók
letek, treasury) • nyugdíj pénztár

• strukturált ügyletek, kereskedelemfinanszírozás • pénzügyi tanácsadás

Eredményes munkánk alapja egyrészt az ügyfelek személyes jellegű, testreszabott kiszolgálása,
másrészt a folyamatos innováció, termékfejlesztés, valamint a legkorszerűbb banktechnika és
-technológia alkalmazása.

További információkért kérjük, forduljanak a Raiffeisen Unicbank miskolci fiókjához:

3530 Miskolc, Széchenyi út 70. Telefon: (46) 412-387 Fax: (46) 411-578 IV! RAIFFEISEN
~UNICBANK

3581 Tiszaújváros,
Pf. 60.

~[fJw~!J[fJ&J[J!JCl~w61llll&Jllf1r®2610v
61@0 61llllW61wr7®2610v
fi102í]fi1ll®0[ffi(][Jwf1r61f1rv
(fjW@®@2~0v
ctJ@f1r®[J61@U®a

Telefon: 321-241 Fax: 321-484
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Végeredményben nem bánom, hogy édesapám
rendezőnek taníttatott, s nem postásnak

Előfordul, hogy felteszik nekem a kérdést, miért rendezek színházban is, és
miben különbözik a színházbeli munka a filmbelitöl: Erre többféleképp tudok felel-
ni. Más-más a technika, az idő- és eröigény, alapvető különbség van a honorárium-
ban és az esetleges bukás nagyságában is. Nem mindegy ugyanis, hogy egy rosszul
sikerüIt színházi rendezés után az ember csak egyetlen városban nem mer az utcára
kimenni, egy rosszul sikerült film után viszont mindenütt bujkálnia kell.

A legnagyobb különbség azonban az eredményben van. Mit mondjak, a színházi
munka végül is több örömmel jár, mert ott az eredményért val6 felelősség nem
egyszemélyes felelősség. A legnagyobb és végső felelősség súlyát azok viselik,
akik aztán a színpadon estéről estére a bőrüket viszik a vásárra: a színészek, akik
előzőleg a rendezővel együtt hozták össze az előadást.

Ha a filmrendező amolyan kőművesféle, aki saját téglából pr6bál összerakni egy
j6 műalkotást, akkor a színházrendező inkább kertész, aki ültet, locsol, ápol, és
utána figyeli, mi nő ki mindebből. Mindannyiunk életében vannak boldog pillana-
tok. Nekem azok a legszebb perceim (a nőket most nem említem), amikor egy
régebben bemutatott rendezésern ismétlését nézem a színházban - a darab már nem
az enyém, hanem a színészeké -, és látok benne valami elevent, újat, valamit, amit
talán segítettem előkészíteni, de amibe én már nem sz6lhatok bele. Ez a valami
azok kezében van, akik éppen a színpadon játszanak, s én hálás vagyok nekik.

A színházban az a szép, hogy eleven és megismételhetetlen. Minden előadás
más, legalábbis másnak kellene lennie; az határozza meg, hogy milyen publikum ül
éppen a nézőtéren, milyen formában, lelkiállapotban vannak a színészek. Az elő-
adást az összes jelenlevő hangulata teremti meg. A nézőtéren ülöké meg a szín-
padon játsz6ké. Szerenesés esetben rezonancia jön létre. Ilyenkor ünnep van.

A színházzal ellentétben a film nem változik. Igaz, hogy minden vetítés itt is
más, de az előadás légkörét csak az egyik fél, a közönség teremti meg. És a film
rendezője csak nézi a vászonra vetített árnyakat, és mindig ugyanazokat a hibákat
látja. A hibákat, melyeket hülyeségből követett el, vagy az előkészítő munkák őrült
kapkodásában, a forgatás iszonyú rohamában vétett, hibákat, melyek üldözik me-
lyek gyötrik álmában már a forgatast követő első éjszakán, kínozzák az első, majd
az összes többi vetítés kor, a vágószobában, és később a kész kópiában. Minden be-
mutató, melyen kötelessége részt venni, arra emlékezteti, amit meg kellett volna
tennie, de nem tett meg. Meg arra, amit elrontott, elbarmolt, amit nem bocsáthat
meg magának. Évekig eltart, amíg képes olyan nyugodtan végignézni filmjét, mint-
ha más munkáját nézné.

Hát nem tudom ...
Nincs sok örömöm a munkámban, de végeredményben nem bánom, hogy édes-

apám rendezőnek taníttatott, s nem postásnak.
Jiri Meuzel



Operagála - Mária evangéliuma - Hegedűs a háztetőn - Traviata

Felelős kiadó: Hegyi Árpád Jutocsa • Főszerkesztő: Ungár Júlia • Lapmenedzser: Koncz Boglárka
Készült a Csutorás és Társa Nyomdabarr- A képeket Strassburger Alexandra színházi

fotográfus készítette> Archív képek: Jármai György és archívum
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